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SESTAVA V L A D N E  VEČINE BREZ R EPU BLIK A N SK IH  PRED STA V N IK O V  NOSTRA INTERVISTA AL DOTT. ROBERTO SORGE

Zelena luč Andreottiju
Poziv SK G Z za zakonsko ureditev slovenske skupnosti OCCOVVC ItltCVVCfllVC
Z razpravo in odobritvijo veči­

ne v obeh zbornicah je sedma 
A ndreottijeva vlada dobila u ra­
den pečat parlam enta in začela 
svo je delo . N ovost to k ra tn e  
vladne sestave pa je štiričlanska 
strankarska koalicija, v kateri ni 
več republikanskih predstavni­
kov.

Očitno tudi zadnji napori Kr­
ščanske demokracije, da bi re­
publikance prepričala, naj osta­
nejo, so se izjalovili. KD, kot so 
podčrtali na samem zasedanju 
vodstva stranke, je nam reč p re­
pričana, da petstrankarska oziro­
ma štiristrankarska vladna koa­
licija nima resnične alternative, 
saj bi vsaka druga rešitev vodila 
k predčasnim  volitvam.

Nova vladna sestava sicer ne 
prepričuje, tako da so tudi neka­
teri član i sam e večine dokaj 
skeptični. Sam predsednik KD

Ciriaco De M ita nam reč ugotav­
lja, da se je z odstopom republi­
kancev v bistvu končala politič­
na večina, ki je doslej podpirala 
petstrankarsko vladno stvarnost.

Kar zadeva deželno predstav­
ništvo v novi Andreottijevi vla­
di, ni prišlo do bistvenih spre­
memb. Senator Franco Castigli­
one (PSI) in poslanec Luciano 
Rebulla (KD) sta bila nam reč po­
trjena za podtajnika v m inistr­
stvu za pravosodje oziroma za 
turizem.

O b iz g la so v a n ju  z a u p n ic e  
novi vladi je Slovenska kultur- 
no-gospodarska zveza m inistr­
skem u predsedniku Andreottiju 
p o s la la  n a s led n jo  brzo javko : 
»Ob naj iskrenejših željah za us­
pešno izpolnjevanje zahtevnih 
nalog, izražamo tudi željo, da bi 
nova vlada, ki jo vodite, čim

prej našla pravično rešitev za 
resna in nujna vprašanja, ki jih 
postavlja slovenska manjšina v 
Italiji.«

V razpravo o vladnem  načrtu, 
ki ga je odobrila večina parla­
menta, je prvič v povojni zgodo­
vini posegel tudi slovenski par­
lam entarec Stojan Spetič, ki je 
opozoril na dejstvo, da vladni 
program  ni vključil vprašanje 
zaščitnega zakona za slovensko 
manjšino, ki ne pomeni samo 
vprašanje dvojezičnosti, pač pa 
gre za širši kontekst enakoprav­
nosti.

Na to pozabljivost je Andreot­
tija opozorila tudi furlanska po­
slanka Silvana Facchin Schiavi 
(DSL), ki je ugotovila, da je An­
dreotti poskrbel za hibernacijo 
jezikovnih manjšin, ne oziraje se 
na obveze iz prejšnjih vlad.

11 Preletto di Udine, dott. Rober­
to Sorge, ha recentemente fatto 
visita ai comuni delle valli del 
Natisone incontrando am m ini­
stratori, personalità  politiche, 
economiche e culturali della no­
stra zona. In questa intervista af­
fronta, con uno sguardo d'insie­
me, aspetti e problematiche sca­
turite dalla serie di visite, con un 
occhio anche al futuro.

Signor Prefetto, quale é stato 
il significato di queste visite?

Le visite alle valli del Natisone 
si inquadrano in un contesto più 
ampio, che comprende tutti i co­
muni della provincia di Udine. 
Sono iniziate il giorno successivo 
all'assunzione del mio incarico, a 
partire dai comuni più disagiati, 
come atto di sensibilità nei loro 
confronti. Lo scopo principale é 
stato quello di conoscere meglio 
la realtà economica, sociale ed 
amministrativa dei comuni. Sono

convinto che non si può ben am­
ministrare se non si conosce, e 
parlo di conoscenza diretta e per­
sonale. In secondo luogo volevo 
rendere omaggio alle municipali­
tà, per esprimere solidarietà agli 
amministratori comunali ed offrire 
loro il mio appoggio per contri­
buire a risolvere determinati pro­
blemi. Il prefetto deve essere un 
punto di riferimento, può e deve 
mettersi a disposizione dei Comu­
ni e farsi tramite tra loro e Stato e 
Regione per la predisposizione 
degli interventi.

Che idea si é fatto delle valli 
del Natisone, e in particolare 
quali le sono sembrati i proble­
mi più urgenti da affrontare?

I comuni delle Valli sono carat­
terizzati da alcuni fenomeni, tipici 
dei paesi di montagna, come lo

seg u e  a pagina 2

V SOBOTO V ŠPETRSK1 OBČINSKI DVORANI KONCERT PRIMORSKE POJE

Pesem nas povezuje in bogati
Nastopilo je  5 zborov in kakih 100 pevcev s Tolminske iz Trsta in Gorice

Anastasia Purič vodi pevski zbor Skala iz Gropade

D consiglio 
di S. Pietro 

per il “Novi”
Il consiglio comunale di S. 

Pietro al Natisone, riunitosi ve­
nerdì scorso, ha approvato, no­
nostante i voti contrari dei 4 
consiglieri di minoranza, un or­
dine del giorno riguardante il 
nostro giornale.

Con l'ordine del giorno il con­
siglio "venuto a conoscenza del­
le difficoltà in cui si trova il 
"Novi Matajur", preoccupato 
per la sorte del settim anale, 
voce e strumento di informazio­
ne della minoranza slovena del­
la Provincia di Udine.... chiede 
all'Editoriale Stampa Triestina 
tangibile sostegno ai suoi ex di­
pendenti ora soci della Coopera­
tiva, chiede alla Regione un in­
tervento straordinario a soste­
gno del settimanale che da anni 
valorizza la ricchezza plurilin­
gue di questa regione di frontie­
ra, chiede al Governo Italiano 
un tempestivo intervento a favo­
re di questo organo di stampa, 
uno dei principali portavoce di 
una minoranza che da 40 anni 
attende impotente il suo ricono­
scimento da parte del Governo, 
consapevole del proprio contri­
buto alla ricchezza culturale 
d'Italia."

Gli albanesi 
a S. Pietro 
e a Pulfero

Anche due paesi delle valli del 
Natisone, S. Pietro e Pulfero, ospi­
teranno, oltre a Lauco, una parte 
dei 150 profughi albanesi accolti 
fino ad ora dalla colonia Oda di 
Lignano. In particolare 50 di essi 
giungeranno a S. Pietro, mentre 
altri 20 troveranno casa a Pulfero.

La decisione, presa nei giorni 
scorsi dal Ministero della Prote­
zione civile, é stata definita, dalla 
prefettura di Udine, ufficiosa. No­
nostante ciò i due comuni hanno 
già ricevuto comunicazioni in me­
rito all'arrivo degli albanesi. Qua­
le sarà, esattamente, la loro desti­
nazione? "Vengono mandati all'- 
Hotel Natisone - risponde Firmino 
Marinig, sindaco di S. Pietro - se­
condo una convenzione privata 
tra la prefettura e la proprietà 
dell'albergo. Il Comune non é 
quindi parte integrante di questo 
progetto ". Questo per quanto ri­
guarda la cinquantina di profughi 
destinati a S. Pietro, che dovreb­
bero arrivare in settimana.

Il segretario comunale di Pulfe­
ro, dal canto suo, dichiara di aver 
soltanto ricevuto notizia, dal sin­
daco Specogna, attualmente irre­
peribile, dell'arrivo degli ospiti.

V znamenju ljubezni do pes­
mi, ki pomeni spoštovanje las­
tnih korenin, zavezanost sloven­
ski kulturi in istočasno prilož­
nost, da se vzpostavijo novi stiki 
in se zbližujejo med sabo ljudje, 
ki živijo ob meji, na naši in na 
drugi strani, je bil v soboto zve­
čer v občinski dvorani v Špetru 
letošnji koncert Primorske poje.

Iniciativo že 22 let organizira­
ta Zveza slovenskih kulturnih 
društev in Združenje pevskih 
zborov Primorske in z njo kon­
k re tn o  u re s n ič u je ta  p o litik o  
miru in sodelovanja, o kateri vsi 
govorijo, prepogosto pa žal osta­
ja le na ravni načelnih, principi- 
elnih izjav.

Že več let sodeluje s svojimi 
zbori in kot gostiteljica koncer­
tov Primorska poje tudi Beneška 
Slovenija in se torej tudi mi po 
svojih močeh vključujemo v ta 
prizadevanja, zato da se, ob uve­
ljavljanju naše slovenske ku ltu ­
re, meja sprem eni v tisti ele­
ment, ki nas povezuje s širšim 
svetom in nas bogati. S približ­

no takimi besedam i je predsed­
nica ZSKD za videmsko pokraji­
no Jole Namor pozdravila ude­
ležence na koncertu v Špetru in 
takoj predala besedo Antonelli 
Bucavaz, ki je program povezo­
vala.

Najprej se je špetrskem u ob­
činstvu predstavil moški pevski

zbor Štm aver iz Gorice, ki je za­
pel pod vodstvom zborovodje 
G abrijela Devetaka. Sledil je na­
stop m ešanega zbora Topničar 
iz Trnovega pod vodstvom m la­
dega dirigenta Giannija Rijavca,

beri na strani 3

IN MARGINE ALL’ULTIMO CONSIGLIO COMUNALE DI S. PIETRO AL NATISONE

Paura del drago sloveno
Venerdì 19 aprile nella sala 

consiliare di S. Pietro al Natiso­
ne poche persone assistevano 
al consiglio comunale. I punti 
all'ordine del giorno eran pochi, 
forse sembravano poco interes­
santi. Invece vi assicuro che 
mai più chiaramente di quella 
sera vi sarebbe apparsa la poli­
tica di immobilismo che per 
troppi anni ha frenato le valli 
del Natisone e che ora fortuna­
tamente sembra ripudiata da

buona parte degli amministra­
tori dei sette comuni.

Il gruppo consiliare di mino­
ranza, prendendo alla lettera la 
parola opposizione e ignorando 
l'aggettivo "costruttiva ", boccia­
va ripetutamente i punti all'or­
dine del giorno. Con motivazio­
ni più o meno convincenti ha 
persino votato contro la raccol­
ta differenziata della carta ed 
annaspava arrampicandosi sui

vetri senza argomentazioni se­
rie con vero affanno ogni qual­
volta nella sala venivano pro­
nunciate le parole "bilingue'' e 
sloveno".

Io ascoltavo preoccupata e 
meravigliata poiché più volte, 
chiacchierando per strada con 
qualcuno degli amici che in 
seno al consig lio  com unale

Bruna Dorbolò

seg u e  a pagina 2

PER C G IL  - CISL - U1L D E L L ’A L T O  FR IU LI

1 maggio a Resia
I rappresentati delle tre confe­

derazioni sindacali, CGIL-CISL- 
UIL dell'alto Friuli, si ritroveran­
no il primo maggio, festa del lavo­
ro a Oseacco di Resia. La scelta 
non è  caduta a caso, ma tende so­
prattutto a rilanciare l'immagine 
della montagna, che ora, a rico­
struzione quasi completata, deve 
affrontare il problema di sempre: 
"l'occupazione ". Questo incontro è 
un'occasione per far conoscere e 
r i la n c ia re  la v a lle , sia so tto  
l'aspetto ecologico che turistico.

La giornata all'interno della co­
munità resiana avrà un carattere 
socio culturale, in quanto non solo 
si celebrerà la festa dei lavoratori, 
ma anche l'amicizia ed il rispetto 
che unisce gente diversa, ma con 
problematiche comuni.

La cerimonia ufficiale avrà ini­
zio alle ore 11, e prevede il saluto 
del sindaco Luigi Paletti a cui se­
guiranno gli interventi da parte 
dei rappresentanti delle tre confe­
derazioni CGIL-C1SL-UIL.
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INTERVISTA AL DOTT. SORGE DOPO LE RECENTI VISITE AI NOSTRI COMUNI

D prefetto sulle Valli
d a lla  prim a p ag in a

spopolamento, ma anche propri, 
come il grave dissesto del territo­
rio sotto il profilo idro-geologico. 
Per ovviare in maniera seria a 
questo problema abbiamo avviato 
un'iniziativa, partendo da Dren- 
chia, proponendo la predisposizio­
ne di uno studio accurato da parte 
del Gruppo nazionale di difesa 
dalle catastrofi della Protezione 
civile sulle cause del dissesto 
idro-geologico del comune. Stabi­
liti i rimedi per porvi freno, l'ap­
porto finanziario per gli interventi 
non affrontabile dai Comuni verrà 
garantito da Regione e Stato. Cre­
do che, anche se i tempi sono lun­
ghi, il rimedio non può essere che 
questo: operare, altrimenti avremo 
sorprese negative sul piano della 
pubblica e privata incolumità.

Il sopralluogo effettuato a 
Drenchfa dal gruppo di esperti 
verrà seguito quindi da altri in­
terventi?

La proposta di intervento con­
tro frane e smottamenti, che sono 
motivo continuo di emergenza, 
non riguarda solo Drenchia, ma 
anche le Valli e tutto il territorio 
dissestato della provincia.

N elle Valli é particolarmente 
d'attualità la riforma delle auto­
nomie locali, che tende a favori­
re, tra l ’altro, la fusione dei pic­
coli comuni. Lei cosa ne pensa?

Ritengo che i piccoli comuni 
non sono in grado da soli di forni­
re agli amministrati il servizio che 
essi richiedono. Bisogna che con 
la dovuta gradualità (attraverso il 
consorziamento di alcuni servizi, 
come quello acquedottistico o 
quello dello smaltimento dei rifiu-

II prefetto di Udine dott. Sorge

ti) si cerei di avviare una comu­
nione dei comuni. Questo non si­
gnifica estirpare la cultura e le 
tradizioni dei piccoli paesi. Credo 
anzi che, mettendo a disposizione 
delle autorità mezzi più congrui, 
si potrebbe meglio tutelare quelle 
peculiarità. So che é un concetto 
respinto da molti, ma sono con­
vinto si tratti di una profonda in­
tuizione del legislatore. Prima si 
parlava di 'casa comune europea ", 
oggi si parla già di "villaggio glo­
bale", ed é strano che qualcuno 
resti ancora attaccato al campani­
le.

Recenti dati ci dicono che nel­
le valli del Natisone la popola­
zione continua a calare. Per una 
situazione che rimane grave ci 
sono secondo lei rimedi?

Bisognerebbe cercare di incen­
tivare lo sviluppo economico ed 
occupazionale della zona. E" im­
pensabile però portare nelle valli 
del Natisone uno sviluppo di tipo

industriale. Lo sviluppo deve in­
vece essere favorito in armonia 
con la vocazione agricola, artigia­
nale e turistica delle Valli. Credo 
che uno strumento per agevolare 
questo tipo di sviluppo possa es­
sere la legge sulle aree di confine.

La questione della minoranza 
slovena nella provincia di Udi­
ne. Lei avrà avuto modo di sen­
tire dalla voce degli esponenti 
politici e culturali delle valli 
del Natisone la loro posizione 
rispetto a questo aspetto. Che 
idea si é fatto, sentendoli?

Ho notato vivo interesse a dare 
piena attuazione all'articolo 6 del­
la nostra Costituzione. Tutti i sin- 
daci si sono dimostrati favorevoli 
all'attuale disegno di legge Mec­
canico. Personalmente lo conside­
ro un punto d'equilibrio importan­
te. Ora i tempi per l'approvazione 
sembrano vicini, tali da ritenere 
che nell'attuale legislatura la pro­
posta diventerà legge. C'é la vo­
lontà politica perché questo av­
venga. Tutto poi é perfettibile: 
dopo il rodaggio si potranno an­
che apportare delle modifiche. Se 
si vuole tutto subito, si rischia di 
rallentare l’iter della legge.

In conclusione: come vede il 
futuro delle Valli?

Potrà essere roseo, ma dipende­
rà dalla progettualità della Regio­
ne e dei Comuni. Il futuro sarà 
migliore se ci si muoverà in un'ot­
tica di sviluppo, altrimenti si ac­
centueranno ancora le negatività 
presenti. Occorrerebbe che tutti i 
comuni parlassero un linguaggio 
comune, anche come interlocutori 
della Regione.

Michele Obit

50. obletnica OF: 
v soboto
Konec aprila (27.) bo poteklo 

petdeset let od ustanovitve Os­
vobod ilne  fron te slovenskega 
naroda, gibanja, ki je za ves slo­
venski narod bil velikega pom e­
na. Osvobodilna fronta je bila 
pobudnik odpora proti zatiralcu 
slovenskega človeka in organi­
zator boja proti fašizmu.

Gre torej za pom em bno oblet­
nico, ki bo ostala zapisana v 
zgodovini slovenskega naroda, 
čeravno nekateri skušajo temu 
gibanju odvzeti vsebinsko veli­
čino, ki jo ima.

O srednja prireditvev ob 50. 
obletnici ustanovitve OF bo v

soboto, 27. aprila v Ljubljani. Ob 
11. uri bo na Trgu revolucije 
ljudsko zborovanje, na katerem  
bosta spregovorila član predsed­
stva Slovenije Ciril Zlobec in 
predsednik Zveze združenj bor­
cev Ivan Dolničar. V kulturnem  
sporedu pa bo nastopil tudi T r­
žaški partizanski pevski zbor.

V popoldanskem  času bo v 
C a n k a r je v e m  dom u k o n c e r t  
pevskih zborov, ob 18. uri pa bo 
v istem kraju svečana akadem i­
ja, na k a te r i  bo sp reg o v o ril 
predsednik Republike Slovenije 
M ilan Kučan.

Inizia 1’Espomego
La fiera internazionale s ’aprirà sabato a Gorizia
Espomego 91', fiera campionaria 

internazionale di Gorizia, giunta 
alla sua ventunesim a edizione, 
verrà inaugurata sabato 27 aprile, 
alle ore 11. Alla cerimonia d'aper­
tura interverrà l'onorevole Alber­
to Rossi, sottosegretario al Com­
mercio estero.

Espomego, quest'anno apre i 
battenti con oltre 200 espositori, 
in rappresentanza dei più diversi 
settori produttivi e commerciali. 
Tra le presenze istituzionali, come 
di consueto, la Camera di Com­
mercio di Klagenfurt e la Camera 
dell'Economia di Nova Gorica.

La fiera campionaria di Gorizia, 
che chiuderà i battenti il 5 mag­
gio, offrirà al pubblico un interes­

sante programma di manifestazio­
ni collaterali.

Tra queste va menzionato il 
»Trofeo nazionale di boomerang«, 
che si svolgerà il 1 maggio alle 
ore 16. Il programma della fiera 
campionaria prevede inoltre una 
esibizione di cani addestrati, do­
menica 28 aprile, alle ore 16, ed 
una gara di mountain bike, dome­
nica 5 maggio, alle 15.

Infine, un grande appuntamento 
musicale: il 1 maggio, alle 18, suo­
nerà il gruppo degli Atahualpa, 
complesso che ha conquistato il 
pubblico più giovane con l'abbi­
namento dei ritmi da discoteca 
alle sonorità andine.

D O  23. JU N IJA  SL O V E N IJA  M O R A  U R E S N IČ IT I PLEBISCITNI SK LEP

Razhod z Jugoslavijo
Tutti in marcia 
il primo maggio 
a Tribil di sopra

A Tribil superiore è tutto pron­
to per la marcialonga di primave­
ra, organizzata per il 1° maggio 
dal comitato festeggiamenti "Bur- 
njak" con il comune di Stregna e 
la Comunità montana.

L'iniziativa darà ai partecipanti 
l'occasione di immergersi nei co­
lori e profumi della primavera.

Non perdete quest’opportunità, 
venite numerosi a Tribil dove dal­
le otto si riceveranno le iscrizioni 
per la marcialonga che partirà 
alle 9.30. Dopo l'ultim o arrivo, 
previsto entro le 12.30, tutti i par­
tecipanti potranno rifocillarsi con 
un piatto di pastasciutta prima 
delle premiazioni.

Per il majnik 
anche un invito 
in Val Resia

La neo costituita associazione 
Amatori calcio quest'anno orga­
nizza la XI. edizione della "Cam­
minata in Val Resia '.

Come di consueto la manifesta­
zione si svolgerà il primo maggio 
(Majnik in dialetto). La partenza 
verrà data alle ore 9,30 dal capo­
luogo Prato e si snoderà su un 
percorso diverso  rispetto  agli 
anni precedenti, attraverso prati, 
boschi e località della Valle per 
circa 12 km.

L'arrivo è previsto in località 
Poje, presso il bar "Alpino", dove 
ci sarà la premiazione e una spa­
ghettata offerta a tutti i parteci­
panti.

Slovenija bo do 23. junija izved­
la obveze, ki izhajajo iz plebiscita 
o osamosvojitvi in plebiscitnega 
zakona. Zakon namreč določa, da 
morajo slovenska vlada, skupščina 
in ostali organi v roku šestih me­
secev izpolniti vse pogoje za po­
polno osamosvojitev.

Ti napori potekajo sedaj na 
dveh ravneh: na ravni razgovorov 
šestih  predsednikov, v okviru 
zveznega predsedstva, zvezne vla­
de in skupščine, da bi prišlo do 
osamosvojitve postopno, mirno in 
predvsem dogovorjeno. Po drugi 
strani pa predvsem v okviru vseh 
slovenskih ministerstev, da bi se 
pripravili osamosvojitveni ukrepi. 
Pri vladi je zato ustanovljenih 13

delovnih skupin, ki se ukvarjajo z 
vsemi konkretnimi problemi.

Skoraj povsod sta prisotni dve 
varianti: zaželjena mehka, dogo­
vorjena in z njo tudi možnost us­
tvarjanja sodelovanja, koristnega 
iskoriščanja obstoječega; in bolj 
trda: temeljiti rez, pretrganje sti­
kov na silo. V ospredju so seveda 
problemi zunanjih odnosov, med­
narodnega priznanja, obrambe, 
varnosti, notranjih zadev in kon­
čno celotnega monetarno-gospo- 
darskega kompleksa.

Ministrstvo za zunanje zadeve 
Slovenije pripravlja in postopoma 
že ustvarja slovensko diplomacijo 
in slovenska predstavništva v tuji­

ni. Pri tem je seveda bistveno 
vprašanje priznanje Slovenije za 
suvereno državo, kar pa je daljši 
postopek, ki bo verjetno trajal več 
let. Normalno in pospešeno se us­
tvarja slovenska vojska. Vse je 
pripravljeno tudi za slovensko va­
luto in tiskani so že boni. Problem 
pa jasno ni v tiskanju papirja, pač 
pa v njegovem kritju in finančno 
vprašanje je verjetno najhujše.

Slovenija bi rabila milijardo in 
pol dolarjev posojila za ureditev 
finančnega sistema, trdno valuto 
in z njo pričetek novega gospo­
darskega ciklusa, sredstva, ki jih 
išče na svetovnih trgih, v investi­
cijskih in drugih bankah.
(povzeto po P rim orskem  dnevniku)

IN M A R G IN E  A L L 'U L T IM O  C O N S IG L IO  C O M U N A L E  DI S. PIETRO  A L N A T IS O N E

La paura del drago sloveno
d alla  prim a pagin a

rappresentano la DC, avevo ap­
purato come anche per loro le 
vecchie paure di questa terra fos­
sero retaggio del passato: le "kri- 
vapete" e le "tantazmote", leg­
gende assieme agli "škrati", lo 
sloveno con l'aiuto del Parlamen­
to italiano, una via verso il futu­
ro. Evidentemente, però, pescando 
nella tradizione in quest'ultimo 
secolo si è fatto dello sloveno un 
nuovo mostro ancora in grado di 
atterrire chi ama contornare la re­
altà attuale con vecchi fantasmi.

Sloveno, ecco dunque indivi­
duato il nome del drago custode 
delle valli, drago che solo pro­
nunciando il suo nome è in grado 
di paralizzare le membra e con­
fondere i cervelli, che ti fa ammu­
tolire nella speranza di renderti 
invisibile o perlomeno di confon­
derti fra la rigogliosa vegetazio­
ne delle Valli del Natisone ed at­
tendere che cada in qualche trap­

pola ben preparata o muoia di 
fame e di stenti vagando tra le 
montagne.

Con questo spirito ed in questa 
attesa, ignorando l'esistenza de­
gli oltre 50 bambini che frequen­
tano la scuola bilingue di fronte 
al municipio, diventata insuffi­
ciente per l'aumento di iscrizioni, 
i consiglieri di minoranza hanno 
votato contro l'ampliamento della 
zona studi di S. Pietro al Natisone 
e quindi alla possibilità di co­
struire una sede idonea per que­
sti ragazzi nella zona urbanistica- 
mente adatta per spazi, servizi e 
viabilità e destinata appunto a 
strutture scolastiche, di culto e ri­
creative. Questo loro voto, a pro­
posito di sviluppo socio-culturale 
delle Valli del Natisone, mi ha ri­
chiamato alla mente un altro voto 
contrario di pochi mesi fa, che ri­
guardava un ordine del giorno 
per sostenere la richiesta della 
sperim en tazione qu inquennale

dell'Istituto magistrale di S. Pie­
tro al Natisone. Anche in quell'oc­
casione, pur ammettendo la ne­
cessità di far qualcosa per la più 
im portante struttura scolastica 
delle Valli del Natisone, avevano 
parzialm ente bocciato l'ordine 
del giorno.

Quel venerdì 19 il drago slove­
no aveva però deciso di sconvol­
gere i poveri consiglieri fino alla 
fine della seduta. Ecco infatti che 
si arriva all'emozione. Accolto 
con sospiro di sollievo da Chia- 
budini, il sindaco propone l'ordi­
ne del giorno inviato dal Sina- 
scel-Cisl ai comuni, che richiede 
tra l ’altro di istituire presso l'Uni­
versità di Udine corsi per la pre­
parazione degli insegnanti delle 
scuole materne ed elementari con 
riguardo all'insegnamento della 
cultura e della lingua friulana. 
Chiabudini elogia e sostiene la 
validità dell'iniziativa sottoline­
ando l'importanza dell'insegna­
mento della lingua materna nel

primo ciclo scolastico,- ma poiché 
accanto alla parola lingua friula­
na con un emendamento viene 
aggiunto "e slovena" il voto con­
trario dei quattro della minoranza 
è puntuale, in barba all'elogiata 
iniziativa.

L'ultimo punto, un ordine del 
giorno a sostegno del Novi Mata­
jur, ha letteralmente creato pani­
co nel banco della minoranza. Il 
sindaco Marinig, comprensivo, ha 
proposto una sospensione della 
seduta di qualche minuto affin­
ché i consiglieri si riprendessero, 
ma Chiabudini con coraggio ha 
rifiutato. Si è votato: ancora quat­
tro no. Come potete vedere, in at­
tesa che il drago muoia il no é 
generale: all'educazione civica, 
all'edilizia, all'istruzione ed alla 
stampa, e fatte le somme questo 
sembra un grande no alla demo­
crazia ed allo sviluppo.

Bruna Dorbolò

Predsednik 
Lojze Peterle 
bil v Gorici
Predsednik  slovenske vlade 

Lojze Peterle je v nedeljo pri­
sostvoval v Gorici na spektaku­
larni vaji civilne zaščite »Protala 
91«, ki so jo pripravili ob za­
ključku tridnevnega m ednarod­
n eg a  p o sv e ta  o c iv iln em  in 
k lu b sk em  le ta ls tv u  v okviru  
skupnosti Alpe Jadran.

Več sto sodelujočih prosto­
voljcev in pripadnikov raznih 
enot civilne zaščite iz naše de­
žele, Slovenije in Koroške je pri­
kazalo ukrepe v slučaju katas­
trofalne poplave ob silovitem  
dežju in nevarno narasli Soči.

Prikazu na goriškem letališču 
so poleg številnih obiskovalcev 
prisostvovali tudi goriški in no­
vogoriški župan Antonio Scara- 
no in Sergij Pelhan, predsednik 
slovenske vlade Lojze Peterle 
te r  s lo v en sk i s e n a to r  S to jan  
Spetič.
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A l Trin
conferenze
“d ’autore”
Con la conferenza sul futuro o 

meglio sulle prospettive della 
scuola slovena in Italia e di quella 
italiana in Jugoslavia, svoltasi ve­
nerdì scorso, relatore il dottor Pa­
vel Stranj, prosegue il ciclo di in­
contri promossi dal circolo cultu­
rale Ivan Trinko di Cividale e co­
ordinati ed introdotti dal presi­
dente dell'associazione, il prof. 
Marino Vertovec. Riprende dun­
que e con vigore l'attività del cir­
colo Trinko dopo un periodo di 
silenzio. E' forse questa la ragione 
per cui la presenza agli incontri è 
alquanto limitata. Ed è un peccato 
perchè finora sia gli argomenti 
trattati, sia i relatori sono sempre 
stati ad un ottimo livello.

Come ricorderete la prima con­
ferenza era dedicata - ed era d’ob- 
bligo - a mons. Ivan Trinko stesso, 
o meglio alla sua corrispondenza. 
E così il prof. Brecelj di Nova Go­
rica ha tratteggiato, attraverso i 
personaggi con cui intratteneva 
rapporti epistolari, un Ivan Trinko 
del tutto inedito.

La volta successiva è stato af­
frontato un tema riguardante la 
vita e la storia della comunità slo­
vena in Italia ma da un angolo 
visuale un pò diverso dal solito al­
meno per noi, quello delle attività 
economiche o meglio del sorgere 
ed affermarsi di banche e istituti 
di credito sloveni. L’argomento, 
soprattutto riguardo la realtà trie­
stina ma anche con qualche spun­
to sulle Valli del Natisone nell’ul­
timo scorcio del 19. secolo, è stato 
illustrato dal dottor Milan Pahor, 
direttore della Biblioteca naziona­
le slovena di Trieste ed autore di 
un libro sul tema.

In fine  con l ’a iu to  di Pavel 
Stranj, ricercatore presso lo Slori 
e da molti anni attento studioso 
del mondo scolastico sloveno e di 
tutti i fenomeni ad esso legati, è 
stato affrontato il tema della pro­
spettive per la scuola delle due 
minoranze di quest'area: quella 
italiana in Istria e quella slovena 
in Italia. L'interrogativo proposto 
sul futuro delle due scuole è stato 
illustrato molto ampiamente. Cer­
tamente esso è condizionato da 
molti fattori, in primo luogo dal 
ruolo che avrà il confine.

Foto di Pierro 
in Cooperativa

Lo spazio espositivo della So­
cietà Operaia di Cividale ospita 
nel mese di aprile la personale 
fotografica di Pierro Mario.

L’autore isontino presenta una 
raccolta di immagini in bianco e 
nero arricchite di sapienti inse­
rimenti cromatici.

La mostra, dal titolo “Anche 
un pò di colore", si può visitare 
nei locali della Cooperativa li­
braria Borgo Aquileia in Via 
Manzoni 3 fino al 4 maggio.

N A  D R U Š T V U  T R IN K O  PA V EL ST R A N J O ŠO L A H  SL O V E N SK E  IN IT A L IJA N SK E  M A N JŠ IN E

s prve strani

Domjo vabi 
na revijo 
Harmonike

K u ltu rn o  d ru š tv o  F ran  
Venturini od Domja prireja 
na dan 1. maja 1991 ob 14.00 
uri v centru A. Ukmar-Miro 
p ri D om ju t ra d ic io n a ln o  
m ednarodno srečanje god­
cev na diatonično harm oni­
ko "Glas harmonike".

Revija "Glas harmonike' 
je pomembno srečanje med 
l ju b i te l j i  te g a  l ju d s k e g a  
glasbila iz dežel A lpe-Jad- 
ran. V prejšnjih izvedbah so 
se revije udeležili godci s 
Tržaškega, Furlanije, iz Be­
nečije, Koroške, Istre in Slo­
v e n ije . R ev iji s le d i za to  
m nogo lju b ite ljev  ljudske 
glasbe in kulture.

P rired itev  spada tud i v 
okvir praznovanja Praznika 
Dela in bo marsikomu omo­
gočila, da lahko na prijeten 
in nevsakdanji način praz­
nuje 1. maj — dan, ki se ga 
tradicionalno posveča tudi 
vzgajanju ljudi h kulturi so­
žitja in m iru med narodi.

PREJŠNJO SOBOTO V ŠPETRU KONCERT 5 ZBOROV NA PRIMORSKI POJE

Pesem nas povezu '

Perspektive
Kam gresta slovenska šola v 

Italiji in italijanska v Jugoslavi­
ji? To je naslov predavanja, ki 
ga je imel doktor Pavel Stranj v 
petek 19. aprila v Čedadu na va­
bilo  k u ltu rn eg a  d ruštva  Ivan 
Trinko. Zanimivega večera, na 
katerem  je bil govor v sloven­
ščini in italijanščini, se je med 
drugim i udeležil didaktični rav­
natelj za čedajsko in nadiško 
obm očje dr. Adolfo Londero, 
bilo je prisotnih tudi več učite­
ljic dvojezične špetrske šole.

Po uvodnih besedah predsed­
nika društva Ivan Trinko, prof. 
M arina Vertovca, ki je predsta­
vil gosta, je Pavel Stranj oprede­
lil vsebino predavanja in uvod­
no teoretično orodje. Kot že sam 
naslov nakazuje je bil pristop 
primerjalni. Obravnaval je ob­
vezni pas šolstva v dveh področ­
jih  najbolj rav itih  in najbolj 
bližjih med sabo, to je tržaško 
pokrajino in koprsko področje v 
Sloveniji, časovno se je pa om e­
jil na povojno obdobje od leta 
1945 naprej. V podajanju vseh 
potrebnih koordinat za razum e­
vanje, "branje", tega vprašanja, 
je opredelil tudi dimenzije obeh 
manjšin: 15. tisoč Italijanov v Ju ­
goslaviji po uradnih podatkih iz 
zadnjega popisa (sedaj je popis 
spet v teku in pričakujejo dosti

Pavel Stranj

več opredelitev); 52 tisoč Slo­
vencev v Furlaniji-Juljiski kraji­
ni. Tudi tu gre za uradni poda­
tek, a Slovenci trdijo, da jih je 
še enkrat toliko. Isto trdijo zase 
Italijani.

Drugi aspekt, ki ga je Stranj 
omenil, je pravni položaj manjši­
ne oziroma njenega jezika. Itali­
jani v Jugoslaviji imajo v tem 
pogledu veliko prednosti, nene- 
zadnje se njihov jezik poučuje 
tudi v slovenskih oziroma hrvaš-

šole na meji
kih šolah, kar za Slovence v Ita­
liji, kot dobro vemo, sploh ne 
velja.

Kako prim erjati dve šoli, kaj 
vse vpliva nanje, se je vprašal 
predavatelj, ki je tudi poudaril 
kako manjšinska šola reproduci­
ra odnose med večino in manjši­
no, kako jo pogojujejo razm ere v 
katerih  sama manjšina živi. Kak­
šna je rezultanta zgodovinske 
poti slovenske in italijanske šole 
v Trstu oziroma na Obali je nato 
Stranj prikazal s pomočjo dveh 
grafikonov. Skozi k rivu lje  na 
njima smo lahko razbrali težke 
čase negotovosti in pritiskov ta­
koj po vojni, pojav izseljevanja 
in  p rise ljev an ja  b eguncev , v 
glavnem  vse zunanje, izven šol­
ske momente, ki so šolo pogoje­
vali. Pri tem je zanimivo pouda­
riti, da je med večinsko in manj­
šinsko šolo vzporedna pot.

Zanimiva in nova, tudi drzna 
kot je sam dejal, je bila v tem 
pogledu vzporednica, ki jo je 
Stranj opredelil za Slovence v 
Italiji in Italijane v Jugoslaviji. 
Istro močno zaznamuje exodus 
Italijanov, kar v številkah pom e­
ni, da je zmanjkalo pri vpisih v 
obvezno šolo 9 desetin otrok. V 
istem obdobju je v Trstu, v slo- 
venkih šolah, zmanjkalo 7 dese­
tin otrok. Lahko govorimo tudi

pri Slovencih o nekem  "exodu- 
su", je dejal, saj je zelo visoko 
število ljudi prekoračilo etnično 
mejo znotraj same skupnosti in 
se asimiliralo.

Ključno vprašanje in obenem 
naslov srečanja je bilo, kako na­
prej, kdaj lahko m anjšinska šola 
gre proti toku, prevaga težnjo 
po asimilaciji pri čemer igra od­
ločilno vlogo (za Slovence le v 
negativnem  smislu, saj nimamo 
enakovrednega sredstva) televi­
zija ? Kadar jezik in ku ltura po­
staneta ključ za napredek, za 
družbeni uspeh, je bilo rečeno. 
In italijanska šola v Jugoslaviji 
je dober dokaz tega. Danes je v 
močnem razvoju in postaja ser- 
viz bikulturalizm a, kar seveda 
skriva tudi določene nevarnosti.

Odgovor na vprašanje zastav­
ljeno na začetku je odvisen od 
sil, ki delujejo v družbi, o m anj­
šinskih rézurzih, predvsem  pa o 
vlogi meje, ali bo dejansko fak­
tor zbliževanja in p re takan ja  
idej in ljudi ali ne.

Na koncu srečanja je ravnate­
ljica Zavoda za slovensko izo­
braževanje, prof. Živa Gruden, 
predstavila zbornik "Šola in so­
ž itje" , v k a te re m  so zb ran a  
p re d a v a n ja  p o sv e ta  na  is to  
temo, ki ga je novem bra 1988 
priredilo društvo Ivan Trinko.

ženskega pevskega zbora Polju- 
binj, iz istoim enskega kraja pri 
Tolminu, ki jo je vodila solopev- 
ka M ajda L užnik, m ešan eg a  
pevskega zbora Skala iz Gropa- 
de na Tržaškem, ki je pod vod­
stvom zborovodje Anastasie Pu- 
rič zapel 4 pesmi, vse istega av­
torja - skladatelja Pavleta M er­
kuja - in vse posvečene Benečiji 
in Reziji. Sklenili so koncert 
precej poznani in priljubljeni 
tudi v Benečiji, pevci okteta Si­
mon Gregorčič iz Kobarida. Vse 
zbore je prisotno občinstvo na­
gradilo s toplimi aplavzi.

Kot rečeno že več let sodeluje 
na reviji Primorska poje s svoji­
mi zbori tudi Benečija. Letos so 
bili naši ambasadorji v širšem 
slovenskem am bientu in povsod 
dobro sprejeti moški zbor M ata­
jur iz Klenji, ki je pod vodstvom 
zborovodje Lie Bront nastopil na 
P roseku, b lizu  Trsta; m ešani 
pevski zbor Pod lipo iz Barnasa, 
ki ga vodi Nino Specogna in se 
je predstavil v Zagraju (Sagrado) 
in m ešani pevski zbor Naše vasi

Oktet Simon Gregorčič (v nepopolni sestavi) na sobotnem koncer­
tu v Špetru

iz T ipane (dirigent Anton Birtič), 
ki je nastopil v nedeljo v Kneži 
na Tolminskem.

Revija primorske poje je pote­
kala letos v znamenju 400-letni- 
ce smrti slovenskega skladatelja 
Jakoba Petelina-Gallusa. Temu

visokemu jubileju je posvečen 
koncert, ki ga prirejajo v naši 
deželi Zveza slovenskih kultur­
nih društev, G lasbena matica, 
Z druženje ce rk v en ih  pevskih  
zborov. Koncert bo tudi v Č eda­
du, v nedeljo 19. maja v cerkvi 
sv. Frančiška.

Corso di ceramica
assieme alla
La cooperativa Lipa di S. 

Pietro organizza anche que­
st'anno un corso di ceramica.

Il corso, che comprenderà 10 
lezioni, inizierà giovedi 2 mag­
gio e si svolgerà ogni lunedi e 
giovedi dalle 17 alle 19 presso 
il laboratorio della Cooperativa 
a San Pietro in viale Azzida (ex 
scuola elementare).

Il corso sarà tenuto dagli 
operatori del laboratorio di ce­
ramica Alessio Petricig - allie­
vo dello scultore Darko, e Igor 
Tuli - tornitore.

Per le iscrizioni ed eventuali 
informazioni potete rivolgervi 
presso gli uffici della cooperati­
va Lipa - condominio "al cen­
tro" - San Pietro al Natisone

(tel. 727152 oppure 727490, dal 
lunedi al venerdì dalle ore 8 
alle ore 16) entro martedì 30 
aprile.

Programma del corso:
- introduzione teorica;
- conoscenza dei materiali e 

delle tecniche di lavorazione;
- modellazione manuale;
- decorazione;
- uso del tornio elettrico.
Q u o ta  a s s o c ia t iv a :  l i r e

120.000 che comprende l'argilla, 
i pennelli, gli smalti, 3 piatti-bi­
scotto e forno per la cottura.

Il n u m ero  m in im o d eg li 
iscrittti è di 10. Il corso decade 
automaticamente se il numero 
degli iscritti sarà minore a 10.

POHITITA DAT VAŠE IME, VPISOVANJE BO V SABOTO 4. MAJA NA NAŠEM UFICIHU

Okuole an okuole Italije
Al sta prebral na zadnjem No­

vem M atajurju o kročeri, križa- 
renju, ki s pom očjo agencije 
"Aurore" taz Tarsta smo organi- 

zal za konac maja, parve dni ju ­
nija? Mislimo, de ja, sa" vič ko 
kajšan od vas nas je že poklicu 
po telefone al pa paršu tle na 
uficih za vprašat kieki vič.

Še ankrat vam napišemo v par 
rijah program: taz Tarsta se puo- 
de pruot Corfù v Grečo v petak 
31. maja zvičer. V saboto l.junija 
bomo cieu dan na ladiji, v Corfù 
pridem o v nediejo 2.junija zjut- 
ra. V pandiejak 3.junija pridemo 
v Siracuso, zanimivo miesto Si­
cilije. Drugi dan, v torak 4.junija 
z ju tra  p rid em o  v N ap o li an

Pompei. V sriedo 5.junija bomo 
v Ajaccio (Corsica). V četartak  6. 
junija zjutra pridem o v Nizzo 
(Francija) an tle odtuod z avto­
busom se parpejem o damu. Tuo- 
le je na zlo kratko poviedano, 
kam vas popejem o lietos z ladjo 
Dalmacijo. Vse tuole bo koštalo 
od 580.000 lir (kabine s štierim i 
pastieji) do 1.200.000 (aparta- 
ment). Nadvse se plača še 55.000 
lir (tasse imbarco e sbarco) an 
fakoltativne ekskurzije.

Na stuojta previč študierat če 
prid al ne. Pridita!

* * *
Sullo scorso numero del Novi 

M atajur abbiamo presentato il

programma della crociera che il 
nostro giornale, con la collabora­
zione tecnica dell’Agenzia viaggi 
Aurora di Trieste ha organizzato 
dal 31 maggio al 6 giugno prossi­
mi. Altro materiale informativo lo 
potete trovare presso il nostro uf­
ficio a Cividale (via Ristori, 28 - 
tel. 731190). Affrettatevi a dare il 
vostro nominativo, il numero dei 
posti è limitato. In ogni caso, ave­
te tempo di pensarci fino a sabato 
4 maggio, quando, dalle ore 9 alle 
ore 12 sarà presente presso il Novi 
Matajur un rappresentante dell'A­
genzia Aurora per le iscrizioni. Ri­
cordate di portare con voi un do­
cumento (passaporto individuale o 
carta d'identità valida per l'espa­
trio) ed un acconto.
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GLI ANTISLOVENI CERCARONO DI FOMENTARE U N  CASO POLITICO DI G R AN D I DIMENSIONI COLPENDO IL PARROCO DI S. LEONARDO

Provocazione tricolore notturna
L’uscita in pubblico di quella 

che si potrebbe definire la prima 
"rifondazione" del partito comuni­
sta nelle Valli del Natisone av­
venne, dopo la rottura con Tito, 
nel 1953, a pochi mesi dalla morte 
di Stalin.

L'occasione informale fu un co­
mizio elettorale del senatore Gia­
como Pellegrini. L’avvenimento 
formale, e che ebbe rilievo nelle 
cronache, fu invece il congresso 
che si svolse domenica 21 marzo 
1954 a S. Pietro al Natisone. Per il 
partito segnò un vistoso successo 
per la partecipazione degli iscritti, 
dei simpatizzanti e dei cittadini, 
partecipazione che andò molto ol­
tre le previsioni, tanto che la sala 
(e si trattava del Cinema Belvede­
re!) fu troppo piccola.

Seppi per lettera come erano 
andate le cose. Non c’ero perchè 
facevo il soldato ed ero stato al­
lontanato da Palmanova (da dove 
scorgevo ogni giorno la bianca 
vetta del Matajur) e me ne stavo 
in Liguria. Il trasferimento, come 
mi fu comunicato a voce, serviva 
a tenermi lontano per essere ol- 
trettutto sottoposto - come alla 
fine mi informarono i miei supe­
riori - ad una discreta sorveglian­
za. L'importante era che qualcuno 
non si sognasse di formare gruppi 
e solidarietà politiche all'interno 
dei reparti militari. Bastava poco: 
una disobbedienza collettiva, un 
imboscamento sospetto, un gior­
nale di sinistra. Da parte mia di­
sponevo di molte informazioni 
sulle idee dei miei compagni. 
Quel Figoni, il piccolo lombardo 
che aveva avuto l'onore di strin­
gere la mano a Stalin! Quel Buon- 
cristiano, romano, che in vista dei 
tornei di calcio si proponeva di 
rompere il maggior numero di 
stinchi a quelli della polizia! E 
così via.

Le regole del gioco, allora, era­
no quelle dell'esercito e la vita 
militare era piena di trappole. 
L'importante era quello di poter 
sognare liberamente i propri idea­
li di libertà e giustizia. E di so­
gnare, soprattutto, il giorno del ri­
torno ai fatti miei.

*  *  *

Ci furono diverse letture del 
congresso com unista del 1954. 
Qualcuno le considerò un'impu­
dente chiassata. Altri una provo­
cazione. Il "Matajur" non scrisse 
niente, non prevedendo che nel 
giro di qualche anno si sarebbero 
messe in moto le manovre di riav­
vicinamento fra "cominformisti" e 
"titini ". Don Cuffolo ebbe la solita 
lettura, con una previsione in li­
nea di massima azzeccata: comu­
nisti gli uni, comunisti gli altri, 
buoni a raggirare con il loro gioco 
delle parti i preti, quelli friulani e

quelli sloveni. La tesi si mostra as­
sai complessa, ma per molti versi 
comprensibile e sarà forse utile ri­
spolverare le sue carte. Titolo: 
Congresso comunista a S. Pietro 
degli Slavi; data: Dom. 21 marzo 
’54.

Scriviamo per la storia politi­
ca della Valle, passata e futura.

Convocato con manifesti re­
clamistici, alle 2 pom. di oggi la 
Sezione di S. Pietro al Nat. del 
partito comunista, ha ottenuto 
trionfalmente ed audacemente il 
suo primo congresso pubblico. 
Fenomeno nuovo e significativo 
per queste Valli. Il comuniSmo è 
penetrato organizzato e fattivo 
nelle Valli e lavora per la loro 
conquista. E g li attivisti non 
sono solo i soliti ubriaconi che 
non mancano in nessun paese, 
ma studenti delle medie, laure­
andi, maestri e notabili locali, 
che hanno ascendente sul popo­
lo ingenuo. Figurarsi il naso, e 
la sorpresa e... l'impaccio dei 
poveri preti!

Sono i più coraggiosi propa­
gandisti proprio quei pseudopa­
trioti che, anni addietro, anda­
vano a braccetto con certi inge­
nui preti friulani delle valli per 
lottare, intrigare, ecc. contro i 
preti sloveni di qui, col pretesto 
patriottico, per toglierci ogni 
prestigio ed ascendente sul po­
polo. Sono riusciti abilmente a 
mettere la discordia insanabile

fra sacerdoti e poi hanno voltato 
loro la schiena e si sono messi, 
prima velatamente poi pubblica­
mente, a fare la lotta ai Demo- 
cristiani e cioè ai preti. Chi se­
mina vento raccoglie tempesta! 

* * *
Ci sarebbe molto da dire sulla 

validità di questa analisi, perchè i 
comunisti avevano di fronte pro­
blemi e programmi piuttosto di­
versi e per occuparsi di preti non 
avevano molto tempo.

La lettura potrebbe essere que­
sta. L'assillante e perfida accusa ai 
preti sloveni di essere in combut­
ta con i comunisti rappresentava 
una trappola pericolosissima tesa 
dall'Organizzazione clandestina 
Osoppo. Se questa accusa avesse 
trovato qualche supporto, la con­
danna dei sacerdoti sloveni sareb­
be stata definitiva sia agli occhi 
della gente, sia da parte della ge­
rarchia ecclesiastica (l'arcivesco­
vo) che da quella politica, cioè da 
parte della DC. Ecco che, pur tra­
pelando presso il clero sloveno, 
fra le righe, una certa ammirazio­
ne per le iniziative del Fronte De­
mocratico degli Sloveni, bisogna­
va che esso se ne tenesse possibil­
mente in disparte e accentuasse le 
figure pastorali dei sacerdoti at­
traverso, anche, un eccesso di tra­
dizionalismo e di inflessibilità mo­
rale.

Guardiamo don Angelo Craci­
na. Sottoposto a continue vessa­

zioni, minacce, provocazioni, man­
tenne un atteggiamento di rigore 
perfino eccessivo rispetto , ad 
esempio, le tradizionali sagre con­
cluse dalle feste da ballo. Prima 
messa del mattino e stop, quando 
c'era in vista un ballo. I fedeli era­
no chiaramente avvertiti: o con 
Dio, o con il diavolo! Neanche 
don Cuffolo scherzava sulla con­
danna di quelle pratiche peccami­
nose, le quali - dopo l’astinenza 
della guerra - distraevano dai san­
ti pensieri i fedeli. E più volte ad 
organizzare le feste erano proprio 
esponenti in vista della D.C.! Ecco 
una delle cronache frustanti del 
suo "Libro storico ", 2 agosto 1948: 

Ieri e oggi, come l’anno scor­
so, sul greto del Natisone a Pul- 
fero, dietro l’esercizio di "Ško­
fič" morto improvvisamente otto 
giorni fa. Capo impresa il Segre­
tario politico Democrazia... Cri­
stiana. Tavolaccio, grandioso, il­
luminazione fantastica - di sole 
spese 150.000 - reclame grandio­
so, intervento spettacoloso an­
che da Cividale ed Udine, svuo­
tate le nostre case, anche puer­
pere presenti tutta la notte. Suc­
cesso grandioso. Eletta e incoro­
nata "Miss Val Natisone", una 
disgraziata sedicenne di Merso 
Superiore. Hanno preso anche la 
multa di 25.000 lire per aver 
spacciato biglietti falsi. Addio 
onestà della nostra gente! E si 
chiamano... Democratici Cristia­

ni! Una polemica che poteva an­
che scocciare, ma dava al sacerdo­
te una corazza di austera moralità, 
con il sostegno dei tempi. Ed ecco 
dunque come l'intransigenza reli­
giosa e pastorale unita all’appog­
gio elettorale della D.C. (che era 
tu tt’altro che ben disposta sulla 
questione slovena) risultò una ne­
cessaria e robusta pregiudiziale 
difensiva.

*  *  *

Nemmeno di fronte alle famose 
"circolari segrete" mancò ai preti 

sloveni il necessario temperamen­
to. Come ricorderete, esse veniva­
no diramate anonimamente dagli 
uom in i d e lla  O rg an izzaz io n e  
Osoppo clandestina, con la colla­
borazione, stando al Cuffolo, an­
che di preti italiani. Tali "circola­
ri", redatte in toni farneticanti, 
raggiungevano la prefettura, la 
questura, l'arcivescovado, le am­
ministrazioni pubbliche, ecc. L'in­
tento era quello di fomentare, 
dopo quello della 'Beneška četa", 
un nuovo caso politico di grandi 
dimensioni, in modo da coinvol­
gere anche la stampa nazionale. Il 
nuovo caso avrebbe potuto essere 
intitolato "i preti slavo-comunisti". 
Protagonista assoluto fu il coria­
ceo e temperamentale don Craci­
na.

Dalle "circolari segrete" si passò 
agli articoli del "Friuli Liberale", 
dell' Arena di Pola", del 'Messag- 
gero Veneto" e perfino del "Cor­
riere della Sera" ed alla prepara­
zione notturna di una provocazio­
ne antislovena. Non tacque, il par­
roco di S. Leonardo, nonostante le 
ripetute sollecitazioni dell'arcive­
scovo a perdonare. Sporse querela 
ed ottenne la condanna dei gior­
nalisti che l’avevano diffamato: 
quattro mesi con la condizionale, 
pagamento delle spese e risarci­
mento simbolico di mezzo milio­
ne. Ciò che aveva colpito la gente 
e che aveva fatto schiumar di rab­
bia i suoi avversari, fu lo spettaco­
lo di don Angelo Cracina che pre­
se a circolare su una Lambretta 
nuova fiammante. E colpì soprat­
tutto il fatto che la Lambretta, a 
Cracina, era stata donata dal pre­
fetto di Udine, dott. Moneghini 
(con altri doni ai preti sloveni), 
come prova di stima ed ossequio 
verso il sacerdote che aveva af­
frontato la battaglia per il rispetto 
delle tradizioni e della lingua slo­
vena. Se ne crucciarono i tricolo- 
risti, e scrissero "Onore e gloria 
ai preti antitaliani - Trinko su­
gli altari - Cracina in motoret­
ta". Inutile dire che la solfa prose­
gue ancora, dopo una infinità di 
puntate.

Paolo Petricig

IL PRETORE AVVERTE DO N  CRACINA DI UN ATTENTATO DEI NAZIONALISTI

Le chiese sorvegliate
Terrorism o. Infatti n ella  

sera della vigilia della festa di 
Ognissanti, 31 ottobre 1955, è 
venuto da Don Cracina, il pre­
tore di Cividale, dott. Zucca- 
rello, accompagnato da un al­
tro funzionario della polizia 
investigativa e dal brigadiere 
dei carabinieri di S. Leonardo.

Il pretore ha comunicato a 
Don Cracina, che lui, il preto­
re, aveva scoperto che la famo­
sa "gang" pseudonazionalista 
aveva organizzato una violen­
ta dimostrazione notturna con­
tro di lui, Don Cracina, che 
avrebbero sfondato le porte 
della chiesa e messo nella stes­
sa dei grandi cartelloni con 
scritte come queste: "Gli ita­
liani non disarmano - lo pro­
verai presto" ecc.

Lo stesso pretore avrebbe vi­
sto i cartelloni già pronti. Ciò

doveva esser mandato ad effet­
to in quella notte o la notte 
seguente, notte dei morti.

Il pretore ha messo queste 
dimostrazioni in relazione col 
fatto che il vicario di Cosizza, 
don Remigio Baldarino... "pe­
dina" della gang aveva ricevu­
to il trasferimento in una vica­
ria del Friuli. Il pretore disse 
di voler tutelare l’ordine pub­
blico - fece dare le chiavi della 
chiesa del S. Cuore al briga­
diere dei carabinieri perchè 
nelle due notti mandasse dei 
carabinieri a dormire nelle  
due chiese - diede ordine che i 
carabinieri sorvegliassero nel­
le due notti le adiacenze delle 
chiese e della canonica - lui 
avrebbe mandato rinforzi.

I carabinieri avrebbero l’or­
dine di arrestare eventuali di­

mostranti e sfondatori per po­
ter risalire colle indagini ai 
mandanti.

E’ evidente che ciò era stato 
organizzato per poter dopo dar 
pretesto ad una violenta cam­
pagna sulla stampa coi titoli 
"La popolazione si ribella con­
tro il prete slavo" ecc. ecc. ed 
impressionare l’autorità politi­
ca e religiosa in favore del 
Boldarino e contro Don Craci­
na che gli sta sullo stomaco 
dall’epoca del succitato pro­
cesso. Tutto questo avviene in 
piena Demorazia, con la conni­
venza di alcuni preti prezzola­
ti - ora oggetto di speciale at­
tenzione del Vescovo ausilia­
re.

(A. C utfo lo  - Libro storico
de lla  parrocchia  di Lasiz)

Brutte storie di preti
Un anonimo foglietto contro il Clero sloveno
Questa storia di preti e tricolo- 

risti andrà raccontata fino in fon­
do da chi è, più di altri, documen­
tato. Acceniamo solo a questo epi­
sodio, lasciatoci scritto da don An­
tonio Cuffolo nel suo "Libro stori­
co”. E’ del 23 febbraio 1956. Titolo: 
"Con le mani nel sacco l'autore di 
anonime contro il clero sloveno".

Lunedì 20 febbraio nella Tipo­
grafia Stagni di Cividale è stato 
stampato ih 250 copie un esteso 
volantino anonimo (senza firma) 
ed immediatamente spedito ad 
autorità, personalità e giornali. 
In esso l'anonimo scrittore versa 
una forte dose di veleno contro i 
preti sloveni delle Valli del Na­
tisone e specificatamente contro 
il Rev. Giuseppe Chiacig, già vi­
cario di Tercimonte, nominato 
parroco nella nuova parrocchia 
di Cosizza da quattro energume­
ni di là al soldo di don Boldari­
no, sacerdote della diocesi di

Forlì costretto dai Superiori a 
sloggiare da Cosizza.

E' stato accertato e documen­
tato  che l'autore dell’anonimo 
foglietto, lo stampatore e paga­
tore dello stesso, è stato uno dei 
pochi sacerdoti friulani locali 
che sono al soldo dell’anticleri­
cale e clandestino "Comitato per 
la difesa della Patria e della re­
ligione nelle Valli del Natiso­
ne", che da più anni lotta contro 
i sacerdoti sloveni a base di me­
m oriali anonim i, articoli sui 
giornali, foglietti volanti e lette­
re anonime... Il problema della 
"montatura" D. Boldarino - Co- 
sizza - Chiacig è stato ormai 
esteso a problema nazionale ed 
ha uno scopo determinato: il fo­
glietto anonimo è stato riportato 
per intero dal "Gazzettino" e sul 
"Messaggero" di Roma. E' sotto 
un lungo articolo, sotto grandi 
titoli su Cosizza, i preti sloveni, 
ecc. in data 17/2.

Wilhelm, il romanzo continua
Una testimone ricorda il soldato tedesco scomparso nella ritirata del ’45
A dispetto di tutto, qualcuno 

ricorda chiaramente un soldato 
tedesco in fuga a Cocevaro, a 
pochi chilometri da S. Pietro, 
nei giorni della ritirata alla fine 
della guerra. 11 soldato aveva 
raggiunto questa piccola locali­
tà per chiedere ad una donna un 
abito civile per poter sfuggire 
alla cattura ed a nascondersi.

Se lo ricorda chiaramente Ma­
ria Blasutig - Jurcova di Vernas- 
sino, allora una ragazzina ed 
oggi em igrata a Tamines, in 
Belgio. Maria, in una lettera ad 
un nostro collaboratore, afferma 
di ricordare quei giorni di con­
fusione mentre i tedeschi, ormai 
circondati dai partigiani, tenta­
vano di aprirsi un varco verso 
l’Austria.

"Me lo ricordo molto bene - 
scrive Maria Jurcova - era verso 
la fine di aprile del 1945. Questo

soldato, credo, era un ufficiale e 
prestava servizio nela caserma 
di fanteria di Cividale".

Maria, assidua lettrice e soste­
nitrice del "Novi Matajur", ha 
saputo dal giornale questa storia 
e le è tornata alla mente la sce­
na del soldato che cercava di 
nascondersi sotto abiti civili.

I fatti erano questi: Ulrich 
Otto, a 45 anni dalla guerra, si è 
posto alla ricerca del padre Wil­
helm, scomparso mentre il suo 
reparto fuggiva da Cividale a 
Caporetto. Tutto il reparto ven­
ne catturato dai partigiani e 
consegnato agli inglesi, eccetto 
Wilhelm che non lasciò traccia 
di se. La stampa ha dedotto che 
quell'ufficiale si fosse nascosto 
nella zona senza poi dare alcuna 
notizia di sè. I giornali fecero la 
data del 3 maggio, che - rispetto

alle Valli del Natisone - risultò 
inesatta, come conferma la lette­
ra di Maria.

In base a queste indicazioni 
abbiamo cercato di vedere se al­
tri ricordavano l'episodio. Tutto 
inutile: sia Olga, a cui il soldato 
avrebbe dato i vestiti, sia Livia, 
che avrebbe forse assistito insie­
me a Maria alla scena, non ri­
cordano invece il particolare. In 
diversi casi analoghi la gente e 
le stesse donne interpellate han­
no dato cibo e abiti civili a sol­
dati dispersi di qualsiasi razza e 
di qualsiasi esercito nonostante 
si fosse trattato qualche volta di 
nemici. Sul fatto di Cocevaro in 
particolare, invece, buio fitto.

E non è possibile nemmeno 
dare per scontato che il soldato 
in questione fosse effettivamen­
te quello di cui i parenti spera­
no di aver notizia.



Sa.

Dostikrat so protagonisti 
Guidacovih zgodbic izmiš­
ljeni, inventani ljudje; dosti­
krat so pa taki, ki jih vsi po­
znamo. Telem  zadnjem, ki 
takuo sodelujejo z nami, se 
zahvalmo s troštarn, de ni­
smo šli čez miero. Če je ta­
kuo se jim pa opravičimo.

Kimet po naših dolinah 
so malomanj usi strici, ker 
čeče ki so na žembo ne pra- 
šajo vič puoba dost repu 
ima tu hlievu, pa gledajo  
rajš linancota al karabini- 
erja za ne sadit kompierja!

Pa Bepič se ni teu podat, 
čeglih je biu že dopunu 70 
liet. Predau je njive an kra­
ve, kupu lepo butigo, de ne 
bo vič kimet, an subit ušafu 
mlado murozo Katinco, ki je  
imiela samuo 20 liet.

Kadar prijatel Vitorjo je  
zaviedeu, de Bepič ožene  
Katinco, ga je hitro pokregu  
an mu poviedu, de je pre­
mlada za anj, an de mu bo 
šigurno runala roge. Al pa 
naj ušaia kajšnega človie- 
ka, de jo bo kontroliru.

Za kajšan  m iesac potle, 
Bepič je  ušafu na targu v 
Čedadu prijatelja  Vi tor ja, 
ki subit ga je  poprašu, kuo 
mu gre življenje s Katinco.

"Hvala Bogu, gre use do­
bro, an Katinca je  u drugim  
stanu.1"

"Zaries?
"Ja, pru zaries.1"
"Ma kaj niemaš vič akom- 

panjatorja za jo kontrolati"
"Oh ja, jo imam šele, sa 

je tudi ona u drugim s ta ­
nu!!!"

25. aprila 1991
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Par Mihon - al pa par Giudit- 
nih - so imiel pred kratkim  dva 
praznika, dvie fešte v družini.

Kdo ne pozna tele družine in 
hiše, ki ponosna stoji ob provin­
cialni cesti, na desni če prideš iz 
Č edada navzgor, na levi, če p ri­
deš iz Kosce navzdol. Je  lepa 
hiša, ki je bla pred kratkim  ob­
novljena, prestrojena. G iuditna 
hiša, al pa par Mihonk, kot so 
po novim pravli, pa ni poznana 
samuo zavojo lepote an liepega 
požiciona, kjer stoji, pač pa tudi 
za druge, važne reči. Na zunanji 
steni, ki gleda na cesto, je nama- 
lana podoba m atere Božje - M a­
rije Device. Pod podobo Svete 
Marije, je napisano: "Češčena si 
Marija". Zdi se, da bi biu tole 
sveto podobo naredu znani Ja ­
kob Malar, ki je biu upodobil 
razne svečenike - posebno Svete 
M arije - tudi po naših drugih 
vaseh. In glejte, zakaj rad pišem 
o dveh praznikih, o dveh feštah 
v teli lepi hiši in družini.

N arvenč praznik, narvenč feš- 
to je imela upodobljena M ati 
Božja na zidu. Paršu je tisti, ki je 
pomazu nje sveto podobo, z be­
lim japnom, ne tarkaj zatuo, da 
bi pomazu Marijo (zak je pobo­
žan mož), pač pa zatuo, da bi 
zbrisu pod m alingo slovenski 
napis: "Češčena si M arija”!

Za nomalo dni potlè je tisti 
mož padu z "vespo" v grapo in 
si zlomu nogo.

Potlè je cajt opravu svoje ču­
dežno dielo. Cajtu so pomagali 
mraz, daž in vietar. Vsak dan, ko 
smo hodili al se vozili mimo 
hiše, smo videli, da vsak dan do- 
loženo japno odpada, da vsak 
dan buj se svetli podoba Marije 
Device. Japno, varženo nanjo z 
nam enom  oskrunstva, se jo ni 
dotaknilo. In poslušajte, poglej­
te, ko boste popotniki šli mimo, 
kako je lepa na zidu in pod nje­
no podobo je ostu čist slovenski 
napis: "Češčena si Marija".

In sada, ko so postrojih hišo, 
je želeu gospodar, Genio, da ta­

kuo postane sveta m alinga in 
napis pod njo.

"Marija na zidu bo varvala 
našo hišo!" nam je ankrat Genio 
poviedu, kadar so se ble že zgo­
dile nesreče.

Al je bluo potriebno napisat 
tarkaj besied za dva praznika v 
eni družini?

Vsak piše, kakor zna in more. 
Kar se mene tiče, želim povezati 
novico, kroniko s prostorom, z 
zgodovinskim cajtam, s krajam, 
s hišo in domom, z življenjem 
ljud i in prostora. M islim , da 
samo na tajšnem način se zabe­
leži resnico momenta in zgodo­
vine (Storie), ali u trinek popot­
nega življenja.

Tako sem naredu tudi tele- 
krat. Sem vse prej opisu, kot pa 
napisu kroniko, ki jo bojo tle na 
zadnjo - užitno p reb rali naši 
brauci. Narbuj im portant novico 
bom na kratko poviedu.

S reb a m o  poro k o  - 25 lie t 
skupnega življenja - sta prazno­
vala Eugenio Obit an Sofia Ces-

nich. On ima 57, ona pa 53 liet. 
Sofia se je rodila v Zabardu, v 
M anihovi družini. Poročila sta 
se na dan 11. aprila 1966. Rodila 
sta se jim sin Mrco in hči Alida, 
ki se je že poročila. Genio an 
Sofia sta praznovala z otroci in 
žlahto tudi 82 liet življenja njih 
m am e in none M arije. M aria 
Chiacig - uduova Obit, se je ro­
dila v Dolenji Miersi, v Mihono- 
vi družini 1909. lieta.

Žena je močnega karakterja, 
in kjer ji Buog m antenja zdrav­
je, šele opravja velike diela: žen­
ske in moške diela. Na fotografi­
ji jo vidimo na traktorju, ki ga 
pelje med vinjkami po njivi. Je 
obliečena v moža, v ustih ima 
cigaret an še pas za njo se ji 
čudi. D ruga fo to g ra fije  nam  
kaže noviča, Genia an Sofio, ki 
sta si spet objubila venčno zves­
tobo. Vsem želimo puno zdravja 
an sreče.

Dorič

V Nokuli 
’no novo

Albina an Umberto noviča!

Taz stiene jih varje Marija

Oženila sta se petdeset liet od tega pa se imata rada ku parvi dan

Al jih poznata? On je Danilo Dorbolò - Dužac iz Nokule, ona je 
njega žena, Grazia Rinaldi iz Vidma.

Na zadnjem Novem M atajurju sta prebral od njih poroke, ki je 
bla v nediejo 14. obrila v Vidme v cierkvici na gradu. Telekrat jih 
videta pa na fotografiji.

Ko pišemo tele dvie rije se Danilo an Grazia sprehajata dol po 
Egiptu, kam ar sta šla po ojceti na sladke, m edene dni. Tele dni bi se 
miei varnit an v njih liepi novi hiši v N okuli začet njih skupno 
življenje, ki vsi mi jim želmo, da bo srečno an veselo.

Cinquant anni di vita insieme, 
questo è il bel traguardo raggiun­
to da Albina Revelant e Umberto 
Qualizza - Tapoluken. Tutti e due 
sono nati a Cravero (San Leonar­
do), lui nel 1912, lei nove anni 
dopo. E' stato quindi facile incon­
trarsi, conoscersi ed innamorar- 
si.Cinquant'anni fa il matrimonio 
dal quale sono nati cinque figli: 
Anna, Marcella, Luigia, Rosanna e 
Tiziano.

Alcuni anni dopo la guerra, nei 
primi anni cinquanta, emigrarono 
in Lombardia, a Milano in cerca 
di lavoro e fortuna. Ma il loro 
pensiero era quello di tornare un 
giorno a casa e cosi è stato, infatti 
una decina di anni fa hanno potu­
to realizzare questo desiderio. 
Adesso vivono sereni e tranquilli 
a Cividale.

Domenica 21 aprile nella chiesa 
di San Leonardo hanno ripetuto 
quel "sì" detto cinquant anni fa. 
Attorno a loro le figlie, il figlio, i 
generi Silvano e Antonio, la nuora 
Silvana, i nipoti, parenti ed amici.

Non solo. A rendere la cerimo­
nia ancora più bella e solenne ci 
ha pensato il coro di San Leonar­
do con alcuni canti. Dopo messa, 
una grande festa per augurare ai 
due sposini ancora tanti anni feli­
ci e sereni. A questi auguri ci 
uniamo tutti noi.

* * *
Albina Revelant an Umberto 

Qualizza - Tapoluken sta pra­
znovala njih zlato poroko. Oba- 
dva sta se rodila v K ravarje 
(Svet Lienart), on lieta 1912, ona 
devet liet potlè. Lieta 1941 sta 
ratala mož an žena an imiela pet 
otruok: Anno, Marcello, Luigio, 
Rosanno an Tiziana. Nomalo liet 
po uejski sta šla za dielam  v M i­
lan, nih deset liet od tega, takuo

ki sta nim ar želiela, sta se varni- 
la damu. Seda živta ku dva tiča- 
ca, m ierna an vesela, v Čedade.

V nediejo 21. obrila sta v liepi 
cierkvi Svetega Lienarta v Po- 
dutani jala še ankrat "ja", ku 
petdeset liet od tega. Okuole 
njih se je zbrala vsa žlahta an 
parjatelji: hčere an sin, zeta Sil­
vano an Antonio, neviesta Silva­
na, navuodi.

maš jim je pru ganljivo 
zapieu pieuski zvor iz Svetega 
Lienarta. Po maš je bla pa velika 
ojcet, fešta an vsi kupe so jim 
voščil, želiel še puno puno liet 
zdravih an veselih.

An tuole je kar vam želmo vsi 
mi, Albina an Umberto: nim ar 
takuo napri, z roko v roke an 
veseli.
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E il Frhdi rimane 
molto indifferente

Gli storici concordano sul fa t­
to che i Friulani erano alquanto  
indifferenti al m ovim ento  nazio­
nale italiano. A  parte gli eroici 
episodi del 1848, culm inati con 
la difesa del forte di Osoppo, il 
popolo friulano, com e massa, 
m a n te n n e  un a tte g g ia m e n to  
passivo  rispetto al programma  
di indipendenza ed unità. S igni­
fica tivo  ino ltre  l'ep iso d io  ri­
guardante la città di Trieste du­
rante la guerra del 1848, quando  
vi si avvicinò la flotta sarda. La 
m unicipalità  triestina invitò  le 
navi perché togliessero il bloc­
co, considerando che Trieste era 
una città libera appartenente  
alla lega tedesca.

Singole personalità apparte­
nenti alla borghesia in telle ttua­
le si schierarono dalla parte dei 
liberali e dei m ovim enti nazio­
nali, ma erano poche. La popo­
lazione era presa da problemi 
gravissim i ed  im m ediati. A nche  
nella  prim a m età  del secolo  
XIX le condizioni am bientali 
erano disastrose: le carestie e le 
epidem ie erano ricorrenti. De­
nutrizione e pellagra erano dif­
fuse nelle  campagne. Unico sol­
lie vo  alla  m iseria  fu sp esso  
l'em igrazione temporanea e sta ­

gionale, favorita dalla tradizio­
ne e dall'apertura dei confini 
politici del tempo. Nei lunghi 
inverni il centro della socialità  
familiare, dove poter narrare le 
storie e creare le fantasie del 
popolo, era la stalla, luogo nel 
quale si poteva stare al caldo.

Tali condizioni del popolo, 
unite all'estraneità dalle classi 
dirigenti, rendeva im pensabile  
la propaganda liberale o sem ­
plicem ente un m ovim ento  ita ­
liano, nonostante il sentim ento  
antiaustriaco fosse alquanto dif­
fuso.

La lingua del popolo, del cle­
ro e della piccola nobiltà rurale, 
era esclusivam ente il friulano 
con un forte senso della com u­
nità. Tuttavia con un senso di 
distacco negativo per le sorti 
com uni del popolo. Il distacco si 
accentuava in modo ancor più  
negativo  per il marcato uso del­
l'italiano am m inistrativo voluto  
dall'Austria. Nei primi decenni 
del secolo la letteratura friula­
na ebbe alcuni m assim i rappre­
sentanti in Pietro Zorutti, Cate­
rina Percoto e Iacopo Pirona. 
Importante scrittore friulano, di 
lingua italiana, fu Ippolito Nie- 
vo, garibaldino dei "Mille ".

Le armi del 1848
Confiscate pure quelle di Castelmonte
E finalmente, ecco nel marzo 

1848, scoppiare la fiammata del­
la Rivoluzione. Udine e il Friuli 
- fuorché le due fortezze di Pal­
m anova e di Osoppo che resi­
stettero più a lungo - gustarono 
l'ebbrezza della libertà solo per 
un mese, perché capitolarono il 
venerdì santo 21 aprile. Poi ven­
ne la repressione austriaca. A 
C astelm onte si sfogò con la con­
fisca di quelle poche armi che 
eran rimaste, dopo una certa ra­
refazione causata o dal tem po o 
da qualche "patriota": la qu ie­
tanza di requisizione é datata 21 
giugno 1848 e porta la firma 
Oberleutenant Koppisch. Vale 
la pena di riprodurre la lettera 
che il Capitolo scrisse il 23 g iu ­
gno 1848 all'LR. Comando Civile 
e M ilitare di Udine: Quattro 
alabarde e cinque vecchi tubi 
di ferro (i moschetti!) consumati 
dalla ruggine furono il dì cor­
rente levati dal castello  della

B.V. del monte e trasportati 
presso codesto I.R. Comando, 
come appare da ricevuta in 
data del giorno stesso. Q uelle 
alabarde non serviranno ad a l­
tro che a monumento degli an­
tichi tempi in qual castello. 
A llo stesso scopo serviranno 
anche i tubi di ferro, de' quali 
per altro si faceva uso ancora 
per festeggiare le principali 
solennità o la venuta lassù di 
qualche distinto personaggio, 
siccom e pochi anni or sono si 
festeggiò con essi l'arrivo di 
un G enerale. Non servendo a 
verun altro uso quegli anti­
chissim i strumenti, questo Ca­
pitolo, cui appartiene il Ca­
stello, implora da codesto I.R. 
Comando la restituzione dei 
medesim i.

N a tu ra lm en te  le arm i non 
vennero restituite: umili vittim e 
del santuario nella prim a guerra 
del Risorgimento!
(da G. Biasutti - Castelmonte)

AVVISO

N e l l a  Trattoria e flottiglieria della della
Torre in Contrada dcHa Posta V cecilia, vicino 
all A lbergo S . Marco, si vende:

Vino Lam bnisco > t J  ‘

b o t t i g l i a ...........................Lent. 8 4 .

Vino Bianco Colato di Scandiano alla

b o t t i g l i a ...........................Cent. 7 1

Minestre asciutte |>cr ogni porzione „ { { 0 .

Minestre in brodo .. 2 4 ,

Alesso di Manzo 2 4 .

Fritto. Arosto. (illùdo. Stracotto e Pa­

sticcio ..............................................Ceni JIO.

M lutrìlfl V Aifitxltt I SUO.
C ll SKI’I’K H it STI.

I prezzi in trattoria nel 1860 (particolare)

13 - S C H E D A  ST O R IC A

Si realizza l’unità d’Italia
Nessuno nel 1849 avrebbe po­

tuto im m aginare che in soli do­
dici anni l'unità italiana sarebbe 
stata una realtà. Le prem esse del 
processo di unificazione risali­
vano certam ente a tem pi ormai 
lon tan i: g ià  t r e n t’an n i prim a 
c erano stati i prim i moti carbo­
nari e prim a ancora l’idea un ita­
ria del periodo napoleonico.

L'idea nazionale era dunque 
presente, ma si presentava diffe­
renziata nei programmi, i quali 
avevano in diversi casi un carat­
tere  utopistico. Fin dal 1848 ci fu 
com unque una serie di eventi 
che concorsero ad unire le forze 
in campo, le quali tu ttav ia  si 
trovavano ben presto divise. La 
conclusione negativa della guer­
ra del 1849 acuì le contrapposi­
zioni fra i protagonisti di quel 
tempo.

I programmi, che ricordiam o 
qui solo in breve sintesi, si pos­
sono raggruppare in tre  ipotesi: 
a) quella rivoluzionaria ed uni­
taria che sosteneva la solleva­
zione popolare; b) la cattolico- 
m oderata che a sua volta soste­
neva una federazione di stati 
italiani presieduta dal Papa; c) 
la liberal-m onarchica, che si af­
fermò con la guerra di Carlo Al­
berto  contro l’Austria e soprat­
tu tto  con l'iniziativa politica del 
primo m inistro conte di Cavour, 
dopo la sconfitta. Il risultato fu 
una com binazione delle  varie 
ipotesi politiche, a cui concorse­
ro m olte circostanze.

La rapida unificazione italiana 
fu uno dei fatti di m aggior rilie­
vo sulla scena politica europea 
della m età del XIX secolo e d i­
verse nazioni, ancora ben lonta­
ne dall'indipendenza nazionale 
e dall'unità politica, videro l'Ita­
lia come un modello.

La via dell'unità non fu né li­
neare né facile, perché all'im ­
presa concorsero personaggi a 
volte contrapposti e in transigen­
ti rispe tto  ai p rop ri principi. 
D 'altro canto m aturò fra i pro ta­
gonisti un  accordo, spesso im po­
sto dai fatti, perché l'unità si 
compisse.

Gli storici prendono in consi­
derazione l'a tteg g iam en to  as­
sunto dal Regno di Sardegna 
rappresentato  dal prim o m ini­
stro. Il Cavour, di idee politiche 
liberali e m oderate, vide la pos­
sibilità di am pliare il Piem onte 
sottraendo territori a ll’Austria e 
agli stati m inori ad essa assog­
gettati. Cavour confermò il si­
stem a costituzionale  del P ie­
monte, unico stato italiano, e si 
dedicò con grande energia alla 
m odernizzazione dello stato e 
all'attuazione di un program m a 
di sviluppo economico di ampio 
resp iro  (agricoltura, industria, 
comunicazioni, finanza). In que­
sto modo attirò  le sim patie del 
piccolo regno da parte dei pa­
trioti di tu tta  Italia, accogliendo 
g li im m igrati, che fugg ivano  
alla  reaz io n e  austriaca , n e lle  
istituzioni culturali e scientifi­
che, nelle attiv ità  econom iche e 
nell'esercito. Riscosse anche le 
sim patie dei liberal-europei e 
riuscì a trasform are il caso ita­
liano in caso europeo, attuando 
alleanze, per un verso im pensa­
bili, come quella di N apoleone 
III, già "carbonaro ", ma p ro te tto ­

Nella delim itazione dei confini dell'Italia de l  1861 appaiono chia­
ramente due grandi buchi: il Veneto (compreso il Friuli) ed  il 
Lazio, il  primo ancora sotto l'Austria, il secondo nello stato ponti­
ficio

re del Papa ed affossatore della 
Repubblica Romana.

Si trattò  di un 'abile tessitura 
diplom atica, che guadagnò al 
Cavour l'appoggio della Francia 
e dell'Inghilterra.

Al Cavour parve di poter co­
gliere l'attesa occasione con la 
guerra, quando la Francia si al­
leò al Piem onte contro l’Austria 
(1859). Potè avere invece solo la 
Lombardia. Senza addentrarci in 
tu tte  le vicende belliche e d i­
plom atiche, peraltro interessan­
ti, passerem o a notare altri e le­
m enti dell'intreccio politico e 
m ilitare italiano.

Intanto l'azione di Garibaldi. 
M az z in ian o , d e m o c ra tic o  d i 
orientam ento socialista, rivolu­
zionario nella causa delle lotte 
per la libertà e contro ogni ap ­
prensione, G aribaldi seppe farsi 
artefice di un vero e proprio 
compromesso con la monarchia. 
Accettò di collaborare con il Ca­
vour, al servizio del re, assum en­
do il comando di un corpo vo­
lontario. Ruppe con il Mazzini, 
perché com prese che le sue in i­
ziative rivoluzionarie non pote­
vano riuscire, come provò la tra ­
gica avventura di Carlo Pisaca- 
ne (1857), ucciso dal popolo che 
lui voleva liberare.

T uttavia l'ipotesi insurrezio­
nale ebbe im provvisam ente una 
significativa svolta quando in 
Toscana e in Emilia vennero 
spodestati i vecchi sovrani e 
venne ch iesta  l ’annessione al 
R egno di Sardegna, la quale 
venne sancita con i plebisciti, 
previo consenso francese e il 
passaggio alla Francia dei te rri­
tori sabaudi di Nizza e della Sa­
voia.

Era il 1860. Ancora una volta 
tornò alla ribalta l'opzione in ­
surrezionale, quando G aribaldi 
riuscì con la famosa "Spedizione 
dei Mille" ad occupare in breve 
tem po la Sicilia e l'Italia m eri­

d io n a le  con una  tra v o lg e n te  
avanzata , g raz ie  a l l ’ad esio n e  
delle masse del sud. E a questo 
punto vi fu l'inevitabile calata 
del re di S ardegna, V itto rio  
Em anuele II, attraverso il terri­
torio della Chiesa su Napoli, in 
modo da im pedire a G aribaldi 
di raggiungere Roma, dove co­
m andava il Papa, di evitare la 
rottura con N apoleone III, e so­
prattu tto  per o ttenere il rapido 
passaggio del governo provviso­
rio di G aribaldi a quello del re. 
Si ebbe così la conquista di altre 
due regioni, le M arche e l'Um­
bria.

Il "puzzle" italiano si rivolse 
di fatto dunque fra il 1859 ed il 
1860: in meno di due anni. Il 4 
marzo 1861 il parlam ento procla­
mò solennem ente l’unità italia­
na.

Possiamo però aggiungere che 
né il Cavour né N apoleone III 
ebbero mai in m ente una solu­
zione così rapida e un assetto 
italiano quale venne realizzato. 
Napoleone III sosteneva un dra­
stico ridim ensionam ento della 
presenza austriaca in Italia. T ut­
tavia pensava che a quella au ­
striaca  sarebbe su b en tra ta  la 
presenza francese, secondo que­
sto progetto: l’A lta Italia sarebbe 
andata al Piemonte, amico della 
Francia. L'Italia C entrale ad una 
confederazione presiedu ta  dal 
Papa e pro tetta dalla Francia. 
L 'I ta lia  M erid io n a le  sa reb b e  
passata sotto un sovrano france­
se.

Come mai le cose cambiarono 
poi così radicalm ente? La scal­
trezza di Cavour, l'iniziativa di 
G aribald i e l’am icizia d e ll’In­
ghilterra determ inarono in buo­
na parte un corso diverso da 
quello previsto. L’Italia, dunque, 
era m atura per essere una, libe­
ra e indipendente.

MP
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TUT TO SPORT
VSE O ŠP

I risultati
1. CATEGORIA

V a ln a tiso n e  - Juniors 0-0

2. CATEGORIA
Riviera - A udace 11-1

3. CATEGORIA
S a v o g n ese  - Colloredo 2-4
Lumignacco - Pulfero 1-2

ALLIEVI
C eltic - V a ln a tiso n e 2-2

GIOVANISSIM I
V a ln a tiso n e  - Rizzi 3-1

ESORDIENTI
V a ln a tiso n e  - Torreanese 1-1

PULCINI
Serenissima - V a ln atison e 3-0

PALLAVOLO FEMMINILE
S. L eonardo - Vb S. Vito 3-0

PALLAVOLO MASCHILE
Lib. Faedis - S. L eonardo 0-3

Prossimo turno
1. CATEGORIA

F lu m ig n an o  - V a ln atison e
2. CATEGORIA  

A u dace - T orrean ese
3. CATEGORIA

riposo
ALLIEVI

F la ibano  - V a ln a tiso n e  (25/4); 
V a ln a tiso n e  - C orm or S.G. (28/4)

GIOVANISSIM I 
V aln a tiso n e  - O lim pia  (25/4); 

P asian ese /P asso n s A - V a ln a ti­
so n e  (28/4)

ESORDIENTI 
C iv id a lese  - V a ln atison e
PALLAVOLO FEMMINILE
C ogeturist - S. L eonardo  

PALLAVOLO MASCHILE 
Falcomer - S. L eonardo

AMATORI 
Reai P ulfero - V enzone  (27/4)

Le classifiche
1. CATEGORIA

G em onese 38; Juniors 35; Sanvi- 
tese 34; Valnatisone, S. Luigi 33; 
Tavagnacco 32; Portuale 28; Flum i­
gnano, Varmo 27; Spilim bergo 26; 
Bujese 24; Pro Fagagna 23; Pro 
Osoppo, A rteniese 21; S. M arco 16; 
C ividalese 14.

2. CATEGORIA
Tricesimo, Bressa 38; Torreanese, 

Tarcentina 36; Donatello 34; Maja- 
nese 33; Riviera 32; Reanese 31; Be­
arci, Tolmezzo 28; Sangiorgina 21; 
Forti & Liberi 20; Atl. Bujese 19; S. 
G ottardo 17; Buonacquisto 15; Au­
dace 6.

3. CATEGORIA
Basiliano 41; Azzurra 31; Pulfero, 

Asso 29; S. Rocco, Olimpia 25; Ga- 
glianese 23; Colugna, Colloredo di 
Prato 22; Campoformido 20; Fulgor 
18; Cormor S.G. 17; Savognese 16; 
Lumignacco 15.

ALLIEVI
Flaibano 41; Pozzuolo 39; Lestiz- 

za, Buttrio 35; M ereto D.B. 32; Se- 
degliano, Chiavris 31; Cormor S.G. 
27; Cam ino al Tagliam ento/B  26; 
Cividalese 21; Flum ignano 19; Basi­
liano 18; Valnatisone 14; Azzurra 
11; Celtic 8; Campoformido 2.

GIOVANISSIMI
Pasianese/Passons A 44; Udinese 

43; V alnatisone, Sedegliano  31; 
Rizzi 27; Savorgnanese 25; Com. 
Faedis 23; Lavarianese 22; Talmas- 
sons 21; C ividalese 19; Bertiolo 18; 
Chiavris/B  15; Fortissimi 12; Sclau- 
nicco 4; O lim pia 3.

ESORDIENTI
D onatello  24; V alnatisone 23;

Azzurra, Cividalese 16; Buonacqui­
sto 11; Torreanese, Forti & Liberi/B 
9; M anzanese, Percoto/B  8; Gaglia- 
nese 6.

PULCINI
Com. Faedis 18; Serenissima 15; 

Stella Azzurra 13; Nimis 12; V alna­
tisone, Buttrio 10; Buonacquisto 4; 
Fulgor 0.

V alnatisone e Nimis 2 partite  in 
meno; Fulgor e Com. Faedis 1 par­
tita  in meno.

PALLAVOLO FEMMINILE
Dlf Udine 20; S. Leonardo, Atl. 

C odroipese 18; Paluzza 16; Low 
west 14; Cassacco, Vb S. Vito 10; 
U.S. Friuli 8; Tolmezzo 4; C ogetu­
rist 2.

PALLAVOLO MASCHILE
Falcom er 30; O spedaletto 26; Atl. 

C odroipese 22; S. Leonardo, Cus 
Udine 18; Rangers, Volley Corno 
16; Rouge et noire 12; Dlf. Tarvisio, 
M aianese 10; Alla Peschiera 8;Bella 
C arnia 4.

IL G.S.A. PULFERO  RITO R N A  A G A R E G G IA R E  DOPO U N ’A N N A T A  RICCA DI BUONI RISULTATI

Tutti con le ali ai piedi

mi
&

II folto gruppo di partecipanti alla gara di Forni di Sopra Le ragazze ricevono l'ambito trofeo "Portatrici carnlche"

Dopo la pausa invernale, duran­
te la quale molti atleti del G.S.A. 
Pulfero hanno iniziato la prepara­
zione, stanno per iniziare le gare 
di corsa in montagna. Quest'attivi­
tà è molto seguita e praticata nel­
le nostre Valli che hanno anche il 
campione italiano 1990 della spe­
cialità: Giuseppe Puller.

Il valido atleta di Biacis è anche 
campione provinciale e regionale 
di corsa campestre, titoli questi 
conquistati nei mesi recenti per 
p repararsi adeguatam ente alle 
difficili prove di corsa in monta­
gna.

Quest'anno le valli del Natisone 
ospiteranno tre gare di questa 
specialità, iniziando da domenica 
26 maggio in località Pechinie 
(Savogna) che vedrà al via ben 30 
formazioni di cui dieci della vici­
na Slovenia. In palio il trofeo Ste­

fano Marchig che si disputerà per 
la terza volta.

Domenica 7 luglio, organizzata 
dal G.S.A. Pulfero, si correrà per il 
Trofeo Penne Mozze; mentre a 
Tarcetta in data da destinarsi ver­
rà disputata una prova del cam­
pionato italiano C.S.I. valida per 
l'assegnazione del Trofeo Gortani.

Marino Jussig di Savogna oltre 
ad essere un'atleta della Società 
del presidente Silvano Domeniš, è 
l’autentico trascinatore dei ragazzi 
che sempre in maggior numero si 
avvicinano a questa disciplina, 
che comporta molti sacrifici, ma 
spesso è ripagata con meritati 
successi.

Il gruppo degli atleti in forza al 
G.S.A. Pulfero oltre a Giuseppe 
Puller è composto dagli atleti 
Marco Osgnach e Marco Terlicher 
di S. Leonardo, Antonio Trinco e 
Marino Jussig di Savogna, dai fra­

telli Stojan e Darko Melinč di Ca- 
poretto che hanno vinto due cross 
invernali. Un gruppo questo che 
renderà la vita difficile alle più 
quotate formazioni carniche e mi­
litari che parteciperanno al cam­
pionato italiano della montagna.

Fra le ragazze Erika Domeniš di 
Pulfero campione provinciale di 
corsa campestre; Katia Franz di 
M ontemaggiore vincitrice corsa 
in montagna 1990; Marina Scag- 
giante di Vernasso che ha ottenu­
to degli ultimi piazzamenti in 
montagna ed in pista. Sarà certa­
mente l’anno della conferma per 
le ragazze, dopo la conquista del 
trofeo "Portatrici carniche”.

Passando ai maschi, lo sfortuna­
to Davide Rossi di Ponteacco che 
lo scorso anno si è aggiudicato tre 
prove del Trofeo Gortani e, prima 
dell’infortunio patito all'inizio del­
la stagione, iniziata nel migliore

dei modi con due vittorie in al­
trettan te  gare campestri, saprà 
certamente tornare ad alti livelli 
nell'imminente ritorno alle corse. 
Quattro fratelli di Montemaggio­
re, Andrea, Simone, Dario e Pio 
Gorenszach assieme a Davide Del 
Gallo, Simone Bordon ed Ema­
nuele Bertolutti hanno la possibi­
lità con l’allenamento di migliora­
re i già buoni risultati che nanno 
saputo ottenere nella passata sta­
gione.

Purtroppo, come ci ha illustrato 
Marino Jussig, nelle nostre valli 
ci sono degli autentici potenziali 
atleti; quello che manca è una so­
cietà che li segua in modo compe­
tente spronandoli a migliorare. 
Questa è la maggior lacuna ri­
scontrabile, infatti non tutti i ra­
gazzi, dopo un brillante inizio, 
hanno la passione e la continuità 
di Giuseppe Puller nel continuare 
a correre per puro sport.

Val Resia: 
muovono i primi passi

V

À

Foto di gruppo per  1 Pulcini della  Val Resia

Riparte l’attività agonistica della 
categoria Pulcini della Val Resia. La 
squadra locale, formata da giocatori 
aventi dai sei agli undici anni, sem­
bra pronta ad affontare la serie di 
partite previste.

Dopo più di un mese di regolari 
allenamenti la squadra, curata e 
guidata da tre giovani responsabili, 
e precisamente Rino Buttolo, Felice 
Micelli e Giovanni Gri, é pronta ad 
iniziare il campionato.

Per la gioia degli amatori di que­
sto sport inizia infatti il campionato 
carnico del girone D. La partita di 
inizio avrebbe dovuto essere gioca­
ta il 20 aprile, ma é stata rinviata al 
27 aprile 1991, e verrà disputata a 
Moggio Udinese, (cq)

Due giorni 
nel pallone
Due giorni all'insegna del 

pallone anche nella vicina Slo­
venia. Poljubinj, cittadina poco 
lontana da Tolmino, ospita in­
fatti venerdì 26 e sabato 27 
aprile il tradizionale torneo 
notturno di calcetto "Pomlad 
91”. E’ un appuntamento al 
quale sono invitati anche cal­
ciatori e appassionati di calcio 
delle valli del Natisone.

Numerosi sono i premi desti­
nati alle migliori squadre par­
tecipanti.

La Furlan s’invola 
e beffa la Turcutto

Una fase del Gran premio "Gubane Giuditta Teresa

Organizzata dall’U.C. Cividalesi 
La S. Marco si é disputato dome­
nica il Gran premio "Gubana Giu­
ditta Teresa ", gara ciclistica inter­
regionale riservata alle atlete del­
le categorie juniores e seniores. Al 
via un centinaio di ragazze che si 
sono date battaglia sul circuito 
che prevedeva undici passaggi da 
Ponte S. Quirino.

Al via le migliori cicliste a li­
vello nazionale, che hanno corso 
lungo i cinquantanove chilometri 
alla media di 36 km orari. I primi 
sei giri hanno visto il gruppo 
compatto; c'é stata quindi l’azione 
decisiva con l’attacco della Maria 
Paola Turcutto e della Katia Fur­
lan. Le due atlete hanno distacca­
to le rivali di una ventina di se­

condi, ed anche grazie all’azione 
di rottura della squadra della Fur­
lan il distacco é salito nell’ultimo 
giro a l'30 ".

Sull'ultimo strappo della salita 
di Azzida la Turcutto ha cercato 
di distaccare la rivale, per non ri­
schiare la volata. Purtroppo la 
Furlan  ha resistito , sferrando 
quindi l’attacco decisivo che l'ha 
portata alla vittoria. Dopo 45" vo­
lata del gruppo con Elisabetta 
Fanton che ha preceduto nell'or­
dine Luisa Seghizzi e Valeria 
Cappellotto.

Nella categoria senior si é clas­
sificata al primo posto Claudia 
Longhin, seguita dalla compagna 
di squadra Debora Socopel.
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Klenje  -  Koreda 
Telekrat “Komitat” 
študiera na otroke

Komitat "Pro Clenia" gre ria­
pri. Pru tele  dni smo zviedel za 
drugo lepo iniciativo tele skupi­
ne judi, ki, takuo ki prave njih 
ime so iz tele luštne vasice v 
špietarskem  kamunu.

Poštudieral so na otroke, ki 
žive v teli vasi. Kam naj gredo 
se tolit an igrat? Sevieda, otroc 
lietajo an  se igrajo tudi po vasi, 
pa kajšan krat jo zakurejo debe­
lo, predvsem  če igrajo na balon: 
je takuo lahko ubit kajšan glaž 
al vederbat kake rože! N ie de 
okuole Klenja m anjka prestor. 
Tle je  vse puno čednih senožet 
an njiv, kjer kimet, pa ne samuo, 
siejejo sierak, kompier, povar- 
tnine an tele zadnje cajte jabu- 
ke. Ja, otroc lahko hodejo lietat 
po senožetih, pa zaki jim  na na- 
pravt an prestor v vas?

Klenjan so poštudieral na tist 
prestor blizu cieste, ki gre iz 
Klenja v Koredo, kam ar so bli 
po potresu nastavli prefabrikate. 
Seda so tiste prefabrikate podar- 
li an je ostu velik prestor, ki ko­
m itat "Pro Clenia" je uzeu na fit 
an dec idu  ga luošt na mest. 
Zbral so se v nediejo 14. an za­
čel dielat. Parvo so lepuo porav- 
nil, spianai, pobral kam ane an 
druge rapotije an usjal travo. 
Buj napri poštudierajo, kakuo 
ogradit. Za te m ale kupejo kako 
pingulauko , "scivolo", nom alo 
pieska, kjer se bojo lahko tolil 
an narde an m ajhan kam pet, 
kjer bojo lahko cabal balon. Poš­
tudieral so tudi na tiste otroke 
nomalo buj... narete, buj par lie- 
teh. Višno višno, de za nje zgra- 
de an žug za balinat.

Kakuo na pohvalit takale lepe 
iniciative? Bravi Klenjan! N ičku 
takuo napri!

Špietar 
V spomin 

na dragega Roberta
Na hitro an prezagoda nas je 

zapustu Roberto Guion iz Arbe- 
ča. Žalostno novico smo napisal 
na zadnjem  Novem M atajurju.

novi m atajur
O dgovorni urednik:

JOLE NAM OR
Izdaja: L  J } 

Fotostavek: r 1 1 
Tiska: EDIGRAF 
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Njega klaša, tisti ki so se rodi­
li v liete 1943 ga žele spomnit 
vsiem tistim, ki so ga poznal an 
imiel radi. Vsiem bo puno manj- 
ku, posebno parjateljam  od kla- 
še, n ikdar nie parm anjku na njih 
fešto. Biu je  zlo šim patik an bar- 
dak an zatuole ga na nikdar po- 
zabejo. Počivi v m ieru, dragi 
parjateu  Roberto.

" '- J 1:1!

konfinu. Vič besied je bluo reče­
nih an ob bloku na Solarjeh. 
Odločil so, de ga an lietos polie- 
te bojo deržal odpertega. Tuole 
pa le od maja do setemberja, 
vsako siboto an nedieljo an sevi­
eda na praznikih, ki padejo med 
tiednam.

Čez konfin na Solarjeh, ki lah­
ko bo imeu velik pom en za de 
naš kam un na bo takuo huduo 
zapuščen, za de se začne odper- 
jat pot turizmu, se lahko gre 
mimo samuo s propustnico.

Praponca  -  Brieg 
Poročila sta se 

Giorgio an Anita
V saboto 20. obrila sta se dol v 

Vidme, v cierkvi svetega Gotar- 
da, poročila Giorgio Brevini an 
Anita Bergnach, hči Renata To- 
poluovcovega iz Briega, ki že 
vič liet živi v Gorenji Miersi, 
nje m am a pa je iz sosednje Slo­
venije.

Tudi novič ima kornine v na­
ših dolinah. N jega mama je Uci- 
nova iz Praponce. G iorgio je 
tele zadnje cajte uzeu prestor 
d o to re še  R osalbe D o n a ti De 
Conti an opravja njega službo v 
Garmiku, Sriednjem  an v Sve­
tim Lienarte.

Novičam želmo vse dobre v 
njih skupnem  življenju.

PODBONESEC

Špietar - Barca 
Umarla je Santina Ridolfo

V Barcah (Sauodnja), kjer je 
živiela potlè ki je ostala uduova, 
je um arla Santina Ridolfo, uduo­
va M odonutti. Vsi so jo poznal 
kot "la M aremmana". Bla je še 
mlada, im iela je samuo 42 liet.

N je pogreb je  biu v Špietre v 
pandiejak 22. obrila zjutra.

DREKA

Dolenj Marsin 
Umaru je Giuseppe luretig

V Vidme, kjer je živeu z njega 
družino, je  po dugem  tarplienju 
um aru G iuseppe luretig  - Maša- 
kove družine iz Dolenjega M ar­
sina. Imeu je 71 liet.

G iuseppe je  biu oženjen z no 
taljano, Maria, im eu je dva otro­
ka, adnega puoba, Denis, an 
adno čečo, Sandro. V žalost je 
pustu nje, zeta, navuode an vso 
drugo žlahto.

Njega pogreb je biu v Dole­
njim M arsine v petak 19. obrila 
zjutra.

Tarče ta
Zapustu nas je 

kavalier Cernoia
Te drug tiedan nas je  za ven­

čno zapustu naš vasnjan Valen­
tino Cernoia. Imeu je 71 liet.

Valentino, ki je biu počaščen 
tudi z im enovanjem  za kavalier- 
ja, je v veliki žalost zapustu b ra­
ta Pia, sestro Gildo, kunjade, na­
vuode an vso drugo žlahto.

N jega pogreb je biu v Landar- 
je. Naj v m ieru počiva.

Nazaj odparta ciesta 
od Podbuniesca do meje
Potle ko je bila zaparta vič ko 

an miesac, od 1. m arca napriej, 
so odparli nazaj ciesto, ki od 
Podbuniesca pelje do meje. Ta­
kuo, ki vesta so jo zaparli zaradi 
plazu, kamanju, ki so padali na­
njo an zatuo je bila dost naobar- 
na. Kamione an drug težki pro­
m et proti Sloveniji an Jugosla­
viji, že pred Čedadam, na ciesti 
iz Vidma, so pošiljal v Gorico al 
pa skuoze Tersko dolino daj gor 
v Učejo.

Narbuj potriebno dielo za us- 
tavt zemljo an kam anje je bluo 
nareto, čeglih nie še končano, 
an takuo je  podjetje, ki skarbi za 
cieste, ANAS odparlo spet pot 
prometu.

OBLIETINCA
Že adno lieto je mimo odkar 

nas je zapustu M ario Namor - 
Šivčicju iz Briega v dreškem  ka­
munu. Umaru je biu po velikem  
tarplienju v videmskem špitalu 
na 25. april.

Za tolo parvo oblietinco bo v 
njega spomin sveta maša, ki jo 
bo molu v soboto 27. aprila ob 
štierih popudan v kapelci faru- 
ža pod  S vetim  Š tu o b lan k am  
gaspuod Cencig.

Solarje 
An lietos poliet 

bo konfin odpert
Na srečanju obm ejnih orga­

nov, finance, milice an policije, 
ki je bluo v sriedo pasanega ti- 
edna v Čedadu, so gauoril an ob

OBVESTILO 
Podjetje HOBLES iz špie- 

tarske in d u strijsk e cone  
potrebuje mizarje, marin- 
gone. Za vsako informacjo 
lahko pokličeta na telefon­
sko številko 727186.

PIŠE
PETAR
MATAJURAC

“Pa ti, zakaj ne hodiš k verouku?”
Mali Tončič M iskič je  peju iz 

m aina moko na karjuoli. U ad- 
nim  žakjacu je  bla serkuova  
m oka za polento, u drugim  pa 
otrobi za zvino.

Glih u tistem  mom entu, ku  je 
šu blizu cierkve, ga je  srečju 
gaspuod famoštar.

"Pru lepuo, da te vidim . Zaki 
ne hodiš k verouku, u dotrino?" 
ga je  uprašu gaspuod nunac.

"Me ne pusti tata!'
‘Zaki te ne pusti tata?"
‘Zatuo, ker im am o puno diela 

doma."
"Sada pa si tle. Greš za m ano  

u cierku, kjer m e čaka že puno 
otruok, tajšnih ku si ti. Tudi ti 
boš poslušu božje učilo, božjo 
besiedo."

"Ne morem, ne smiem..."
"Zaki ne moreš, ne sm ie š?"
“Imam tle moko. Doma so lač­

ni. Čakajo moko, de skuhajo po­
lento."

"Doma bojo potarpiel an ti 
greš za m ano u cierku poslušat 
božjo besiedo!‘

"Ne morem. Kje pustim  kariu- 
olo an moko?"

"T le f
“Ma mi jo ukradejo..."
“Obedan ti jo ne ukrade, ker 

jo bo Buog varvu!"
Gospuod fam oštar je  parjeu 

Tončičja za roko an ga peju u 
cierku.

Cierku je  bla že puna otruok, 
zatuo je  pospuod famoštar za- 
čeu hitro učit dotrino.

Pravu je an pravu. Guoriu je  
o griehu an čednosti, o pošte­
nosti an hudobinjah, o nebesih, 
paklu, o vicah, o Bogu, zluodju  
an hudiču, o dobrih, poštenih an 
strupenih, žleh t ljudeh, o čisti 
an fardam ani duši. Poviedu jim

je tudi, da Buog vse vidi, vse  
čuje, dobro an slavo, zak  je po- 
vsierode, na nebesih, u luftu, na 
zem ji an muorju.

Potle se je  gaspuod famoštar 
parbližu  m alem u Tončičju in 
mu pravi: "Ti, ki ne hodiš u do­
trino, sigurno, da ne vieš, kje je  
Buog."

"Pač, jest viem, kje je  Buog..."
A  ja, kje je? PovejmU'
"Tam  p red  c e r k v ijo  va r je  

mojo moko" je  otrok odgovoriu  
an ponosno uzdignu svojo malo 
glavico.

Sevieda, otroci so se tisti dan 
puno nasmejali.

Vas pozdravja Vaš 
Petar Matajurac

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (M ario Zuiferli)
to rak  15.30-17 /sabo ta  10-13

G rm ek (Elio C hiabai)
sab o ta  10-12

P odbon esec (G iuseppe Rom ano  
Specogna)
to rak  15-17

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sried o  an  sab o ta  10-12

Šp eter (G iuseppe M ariniq)
sried a  ob  10

Sriednje (Renata Q ualizza)
sabo ta  10-12

Sv. L ienart (Renato Sim az)
p e tak  9 -12 /sabo ta  9-10

Bardo (Franco N egro)
to rak  an  č e ta rta k  10-12,30

Prapotno (G iam piero C evolatti)
sriedo  an  saboto  10-11

Tavorjana (Renzo M arseu)
vsak  d an  9,30-12

T ipana (Arm ando N oacco)
to rak  an  sab o ta  10-12

Guardia medica
Za tis tega , ki p o treb u je  m ied iha  

ponoč je  na razpo lago  »guardia  
m edica«, k i d e lu je  vsako  nuoc od 
8. zv ičer do  8. z ju tra  an  saboto  od
2. p o p u d an  do 8. z ju tra  od pandi- 
ejka.

Za N e d iške  d o lin e  se lahko  te ­
lefona v Š p ie ta r na  štev. 727282.

Za Č ed a jsk i okraj v Č ed ad  na 
štev. 7081, za M anzan  in  oko lico  
na  štev. 750771.

Poliam bulatorio  
v Špietre

O rtopedia  doh. Fogolari, v p a n ­
d ie jak  od 11. do 13. ure.

C hirurgia  doh. S andrin i, v č e ­
ta rtak  od 11. do  12. ure.

U fficia le sanitario  
dott. Claudio Bait

S. LEONARDO
v en erd ì 8.00-9.30

S. PIETRO AL NATISONE
luned ì, m arted ì, m ercoledì, v e n e r­
dì, 10.30-11.30, sab a to  8.30-9.30.

SA VO G N A
m ercoled ì 8.30-9.30

GRIMACCO:
(am bu lato rio  C lodig) 
lu n ed ì 9.00-10.00

STREGNA
m arted ì 8.30-9.30

DRENCHIA
lu n ed ì 8.30-9.00

PULFERO
g io v ed ì 8.00-9.30

C onsultorio fam iliare 
S. Pietro al N atisone

Ass. Socia le: D. LIZZERÒ
V to rak  od 11. do 14. u re
V p an d ie jak , č e ta rtak  an  p e tak  od 
8.30 do 10. ure.

Pediatria: DR. CHIACIG
V sriedo  od 11. do 12. ure
V p e tak  od 11. do 12. u re

P sico logo: DR. BOLZON
V to rak  od 8. do  13. u re

G in eco lo g o : DR. SCAVAZZA
V to rak  od 8.30 do 10. u re

Za a p u n ta m en te  an  in form acije  
te le fo n a t n a  727282 (urnik u rada  
od 8.30 do 10.30, vsak  dan, sam uo 
sriedo  an  sabo to  ne).

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

O D  29. A P R IL A  D O  5. M A J A

G rm ek  tel. 725044 
P rap o tn o  te l. 713022

O D  27. A P R IL A  D O  3. M A JA

Č e d a d  (F ontana) tel. 731163

Ob n ed iejah  in  praznikah so  
odparte sam uo zjutra, za osta li 
čas in za ponoč se  m ore k licat  
sam uo, če  r ičeta  im a nap isano  
»urgente«.


